
S uvodom priopćio A. Makanec:

KULMEROVA PISMA BANU JELAČIĆU 1848.(30. III.-29. XII.)

Bilješke i komentar s<llstavili Dr. Josip Matasović
i Mirk,o St<llniJSavljeV<ić.

(Nastavak)

»Wie gros war doch das ewig denkwiirdige Jahr 1848 fiir das kleine Croatien! Durch
einige Jahrhunderte zuriickgedriingt hin ter dem unga-rischen Schild, auf welchem nul'
die ungarische Fi'rma geschrieben stand, unbekailliIlt iLm rogenen Stal<llte, unbekannt der
wedten Weit, ergliinzte Cro<lltien lim J<llhre 1848 pJotzlich wie ein Meteor vo'r der stau:nen-
den Welt und der Name Croatlens und seines unsterblichen Banus Jelačić ertonte von
dem einem. Ende Eu~opas bis zum anderen und dmng sogar tlef in da5 freie Amerika
hiniibe:r, von wo C1"oatien damals Griisse und viele Zeichen der Anerkennung erhielt ... «-
to su uvodne reminiscence jednog političkog spisa štono ih je dvadeset godina poslije na-
pj,sao llIl1I11'iMetel Ože~ović,' jedan od trojice Hrvata u Beču (Kulmer i Bedeković!) koji
su »na vrelu« preporučili Jelačićevo imenovanje banom, Upo2lor:ivši Erzherzog Ludwiga
na glinskog obrštara26 iza kako je 16. III. baron Kulmer ponovo bio pristigao u Beč. No
u stvari još su u noći od 14. na 15. III. Hof-Rath Wirkner i Hof-Kanzl~ Erdeljske kan-
celarije Samuel baron Josika te Erzherzog Ludwig izvijećali o hrvatskom pokretu, dok je
sam car dao tome svoj pIa cet još prije na što je posebno ugarsko ministarstvo stupilo na
vlast, 19. ožujka. Hrvati u Beču smatrani su u mira željnom austrijskom Vormiirzu nepo-
željnim nemirnjacima osobito tada od ilirizma i na.ročito pak otk,ad se Beč obzirom na
hrvatski pokret priklonio Magjarima iza zabrane ilirizma i došašća bana grofa Hallera.27
Od tada je hrvatsko-magjarski spor ulazio u sve oštrije faze sukoba, u Hrvatskoj i u
Ugarskoj, napose i na saborima i tako je nadošla i g. 1848.28

Na zajedničkom ugarsko-hr.vatskom saboru u Požunu još prije otvorenog hrvatskog
pokreta počeo je magjaron Anton Jozipović osporavati hrvatskim nuncijima valjanost
izbora (navodno da je plemstvo bilo u Hrvatskoj »isključeno«), a pomagan je i pod ime-
nom magjaronski raspoloženih časnika zagrebačke županije od Tome Mattačića i Alekse
Sitkay-a. Magjari izabraše odbo-r »koji sve tako zvane hrvatske smutnje pretresti i
predlog za takove korenito izravnati, načiniti bi bio morao«.29 »Peštanske župan'ije

2GDer alte Verband und der neue Ausgleich Croatiens mit Ungarn. Von einem
Croaten. Separatabdruck aus dem »Vaterland«. Wien 1868., p. 3.

27 F rie dj u n g, Oesterreich von 1848 his 1860. I. Stuttgart und Berlin 1908. P. 45.
e8 ••U mesojeđe 1848., u Beču odem s prijateljem mojim g. Z. na carski-dvorski bal.

Istom se igranka započela bila, a I i eto t i ije d n o g g o s p o d i n a N. u hrv a t-
s k o - n a rod n o i ode ć i. Tom e s u s e v i š e č u d i I i, neg o I i o bra d ova I i.
Koliko se postupak taj gospodina N. čudnovat i neumestan čilnJjaše, ipak beše on pred-
vestnik i preodn!ik oni 30.000 voinika, koi su u podobnoi odeći odma posle nekoliko
meseCa tai isti dvor carski od carevi neprijatelja branili«. (Jovan Ste fan o v ić Vi t e z
od V i lova', c. k. mado'l' linejne regimemnte b-r,oj 35: Iz života jednog c. k. ofici-ra austrij-
sko-srbskog voenog hora u g,odirui 1848. i 1849. narodnog ustank,a srbskog. U Zemunu 1863.
(ćirilicom str. 11.) Karakteristična je ova odvratnost bečke dvorske publike prema hrvat-
skoj narodnoj nošnji, dok su poznate simpatije s kojima je ondje uv,ijek susretana ma-
gjarska galla-odjeća kao i uopće magjarski kostim.

29 Njekojj spisi iz javnoga poltitičkoga djelovanja Metela baruna Ožegovića Belskoga
i BarlabaŠ€vačkoga. Zagreb 1887. str. 32. Ožegović je bio konai.lJ:ijantan prema Magjarima
te ·je i magjarski govorio u saboru. 20. IV. 1848. piše F. Kurelac Gaju iz Požuna:
»... samo ću još napomenuti, da Sc Ožegović sprema dve nedelje po uskrsu li Zagreb
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zastupnik Ljudevit Košut bijaše duša i ravnatelj toga odbora, koji je sdružeruih kraljevina
zastupnike pred svoj sud staviti hotio i od nas ne kao sučlanova svojih, već kao obtuže-
nika !izjašnjenja zahtievao. U tako izvanrednom položaj;u stvari, banske časti namjestnik
umah vieće bansko sakupi, u kojem zaključeno bi, da se zastupnici državni u nikakvo
preterivanje spomenutog predmeta, kanoti na ugarski sabor sasvim nespadajućega, ne
upuste, već... svoju svečanu protestaciju izjave ... Muževno ovo i odvažno od strane
sdruženih k.raljevina postupanje imalo je( barem taj uspjeh, da odbOlr stal1li~ dje1ov'anje
sv,oje nikada zaključio nije, koj bi po Košutovom, stranom već 1lrije pismeno sastavlje-
nom planu morao bio predlog izraditi, kako da se sva prijašnja zakonita odnošenja
sdruženih kraljevina prama UgaJrSk'o.jprem.ače, naša m'lmlicipalna plI"a;vaod supremacije
ugarskog sabora zaviseća učine, što toliko znači, koliko ova ukinuti, dolnja Slavonija od
gornje i Hrvatske ,sasvim odciepi, ter isto ime hrvatsko nam oduzme, jednom riečju:
narodnost li političko kraljevina ovih obstojanje sasvim razori-30 Sabor hrvatski bio je
degradiran na »tartomanyi gyilles« t. j. dan mu je naslov »pokraj:Ln:ske skupštine«.
»Zalud bijahu ondje za prepriečenje takovih zaključaka sva naša trsenja li predloženja,
gdje ni<ti želje u ime naroda našega izražene, ni~ razlozi naši, ma kakio temelHrti, od
većine uslišani i uvažaMm!i ne bijahu« 31 - kažu hrvatski saborski poklisari (Metel Ože,.
gović, Herman Bužan, Josip Bunjik). IVI. o. kaže dalje nHhovo izvješće:

stići (no kako vidlim strah ga je, osobito gospoju njegovu, jer su pukli glasovi, da magja-
roni narod prosti razd'ražuju na njega, da je on bio taj, koji je najviše se protivio, da
ostane (?) robota i urbarium, t. j. bio valj'ada za to, a protivio s,e navodno protiv ukinuća.
Cit. dr. V. D e žei i Ć, Pisma pisana dru. Ljudevitu Gaju i neki njegovi sastavci
(1828.-1850.) ZagTeb 19()9.str. 110. u ediciji »Građa za 1lovijest književnosti hrvatske« koj.
6. Sva ovdje dalje navedena pisma Gaju Inalaze se u ovoj zbirci.

30 Ožegović, Njekoji spisi ... Ibid. 33. - U vezi s O=vom o magjarskom jeZliku li
narodnosti, koju primiše 15. I. 1848. u saborskoj sjedniCi delegata, Hrvata su sei tica1i\ svi
imperativnli, članci, 3. pa 4. (o novcu s magja.rskim znacima i lađaJIIla u~rskog prlimOlrja!).
5. čl. »Tri slavonske županJde smiju se i dalje slUŽliti latinskim, a ugarsko primorje la-
tinskim ili talijanskim jeZlikom, za vrli.jeme od 6 godina počevši od završetka sadašnjeg
sabora, al!i samo za lokalne (županijske) poslove. Cl. 6. i 7. Odredbe § 2 imadu se P'l'Of-
tezati na Partes Adnexae (sad je to Magjarima samo uža Hrvatska!) toliloo, da oblasti
tih Partes (hrvatski uredi) limadu s ugalI\sklim oblastima dopi.sivati u magjarskom jeziku,
ali dopušteno im je i dalje služiti se latiJnskim jezikom za upravu 10kaJniih poslova. Cl. 8.
Odredbe § 3. ne imadu se protezati na Partes (dakle na tzv, SlavOO1iju ipaik!), ali u svim
jav,ruim školallIlai tih Partes imade se obučavati magjarski jezik ... « Kor es p o n d e n-
e i jao dog a đ a j iii ma u Uga l' s koj 1847.-1849. (Covrespondence relatlive to the
Affairs of Hun,gary 1847.-1849. London, 1850.) - vid. »Starine« XXXVI, Zagreb 1918.,
PTevod Vladoja Du kat a s engleskoga, s1rn. 256. i d. - nastavlja: » ... Ako pobroji.mo
glasove, može se reći, da se magjarizam u donjoj kući oslanja na 46 župaruije prave
(uže) Ugarske, aJ slavi.zam na 3 slavonske županije !i na Hrvatsku - jer tri hrvatske
županije imadu samo 1 glas. OžegoVli.ć,hrvatski delegat, ne propušta Irijednu priliku da
brani. " U naročnoj je prilici ustvrdio, da se pod imenom Pa:rtes (Adnexae), što je
posvećeno dugim običajem, imadu razumi.jevati HrvatSIka, Slavonija i uga11Sko P~imoTje,
koji da sačinjavaju jedna kraljevstvo, udruženo s Ugarskom, a1Ii nezavilsno od nje, jer
to kraljevstvo imade svoj vlastiti sabor (t. zvo Hrvatsku Provincijailnu Generalnu Kon-
gregaciju) i svoja vlastita municipa1Jna prava i običaje ... « - (str. 262.) »Bužan',* delegat
Hrvatske, reče, da Hrvati ljube svoju nalI'o<IDostbaš onako, kako Ma'gjall'i ljube magjarsku
narodnast. Magjarska je nal'odnost sad pobjedonosna; magjal'ski je jezik postao slucŽbe-
mm jez!i1roomzemlje; pa dIJak se oni krate da učine pravedne kionc.esii'e HrvatimaJ. Hrvati
da su povrijeđel1ii neprijateljskim duhom\ što ga obje kuće sabocra pokazuju prema
njima; a11 što ih najviše vrijeđa, jest to, da je obl.alstima ug. primQrja dopušteno služiti
se talijanskim jezikom, premda je pučki jeZlik prli.morja ili11Ski. (Povdci: ne, ne!). On da
nije čovjek, koji bi se dao zastrašiti povicima: ne, ne! on da smatra te povike kao
prosto poric.anje činjenice i (lIl UPO'I1IlOtvrdi, kao i njegov drug u donjoj Ikući da je
Primorje integralni dio Hrvatske, i drž~, da, premda se u lukama govori taJiijanski,
nitko ne može poricati, da je jezgm !i'veća čest žitelja slavenskog roda«.

* Herman B u žan (1800.-1862.) Vavaždiinac, 1824. u županijskoj službi u V., 1830.
vel. biljecŽnik zagr,ebačke županije, 1835. podžupan zagrebački, 1841. prisjedmk banskog
stola, 1845. predsjednik sudbenog stola, 1847. dvorski savjetnik, 1848. predsjednik povje-
renstva za ukidanje kmetstva~ onda s Bunjevcem banski savjetnik naJ Rijeci, 1851. tajnik
Kasacije u Beču, 1862. u mi'rov'ini te postao baI1on.

31 Idem.
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». " nemožemo propustiti, da zajedno ne napomenemo kako' izvanredne su nastale
posIje buknuća francezke revolucije pod prošastim uganskim saborom okolnosti. Jer
umah, kako se je proglašenje republike u France:cltoj tamo saznalo, - urečeno bi jedno
tajno viećanje kod staHškog stola, u kojem peštanskJ. zastupnik Košut stališem predloži,
kako valja da se ovakovi trenutci na korist slobode upotriebe, ter tako vlada austrijanska
na ilzpunjenje takovih želja prinudi, koje inače dostiĆi moguće nebi bilo. - Medju ove
želje spada: 1. Zastupničtvo puka na svakoljetnom saboru u Pešti. 2. Narodna vojska. 3.
Odgovorni il od austrijanske vlade nezavisni ministerijum uga11Sk:i.4. Ustavna 'sloboda za
sve austrijanske narode. Ova zahtievanja bijahu kasnije, kad se je naime u istom stolnom
gradu Beču takodjer prevrat dogodio, još a) s ukinućem censure, b) proglašenjem jedna-
kosti I\l nošenju svih obćenitih tereta, cl s ukinućem urbarnih kako i 'desetinskih daća,
d) oslobodjenjem svih političkih prestupnika, pomnožana ... Zalud bi kod iste prilike od
strane naše kazano, da težki položaj, države austrijanske nam nipošto za uzrok služiti
ne bi morao, da vladu kroz silovanje na koncesi'je j'Ošv:iJše'oslabriimo,ter da tako stanje
države opasnije učin.tmo, već bi nas kao vjerne podložnike obćeljubljenog vladara na to
nukati morao, da pripravnost našu očitujemo: sve žrtve za spasenje prestolja ri ukupne
monarkije dragov·oljno podnieti ... « A »smutnje hrvatske« kao i »pretresivanje ovih
smutnja na sabor ugarski ni pošto nespada«,

Ilustracije radi o tadašnjim hrvatsko-ugarskim odnosima treba iz izvješća hrvatskih
pokHsara istaknuti napokon i ove stavke:

- .... naputku vjerni jednoglasnomu sabora zahtievanju, da se (ugarski!) mrini-
steri\jum uvede, u samom ~ačelu ravIliOprotivili se nismo - al da pravo sdruženih
kraljevina kod vlade I\lgarske svoje vlastite z'astupnLkeimati, na mnogih zakonih, osobito
pako na 48. članku g. 1536., 35:1765., 58:1790., i 18:1792. osnovano, občuvano, naročito smo
zahtievali, da se tako kod ministerija, kako i u državnom savjetu sinovi sdruženih kra-
ljevina u primjernom broju namjeste, - ter pravo naimenovanja ili barem predloženje
takovih osoba saboru kraljevina ovih pridrži; nu primjetbe naše stališki stol sasvim
je odbacio ...

- Mi se usudjujemo ovdje, što se naših kraljevina tiče, glede novoustrojenog ugar-
skog ministerija samo tlU opa:cltu učiniti, da ... u tom predmetu sabornog članka sdru-
ženim kraljevinam s jedne strane nikakvo poručanstvo nepruža, da prava našega naroda
neoskvrnjena ostanu, koji utjehu il zaštitu svoju dosad' proti svakomu nasilju jedino kod
najvišjeg prestolja, to jest kod same osobe Nj. Veličanstva svagda je našao, - odsada
pako se k svomu ljubljenomu vladaru s uspjehom priteĆi nebude mogao, kad je njegova
vlast kroz najnovijci zakon tako ograničena, da niti on niti njegov oPlUnovlašćeni na-
mjestnik c. k. nadvojvoda nadvornik nikakvu odluku zakonito izdati nemože, ako ju
magjarski ministerijum nepredloži ili nepodpiše;s druge pako strane niti medju mini-
stri, niti kod državnog vieća nijedan kraljevina ovih sin se nenalazi, koji bi slavjansku
svoju domovinu zastupati, i prot povrjedam od vlade magjarske njoj prietećim, braniti
mogao, ter tako uprav sada, kad bi po milosti našeg obćenoljubljenog cara i kralja Fer-
dinanda svi pod austrijanskim žezlom živući narodi b I ag i p lod s lo b ode, j e d-
n ako s t i il bra t iln s t vauživati morali, kraljevine ove [s1)o.gsvojeg starog zako-
nitog prava skO'rosasvim su lišene ... «32

Zajednički 'sabor trajao je još do 11, travnja zaključno. Hrvati su dzdržavali stalne
napade Košuta i Jozipovića (tOg predstavnika horvatsko-vugarske strajnke). Sabor je
kovao sistem Velike Magjarske ri magjarizacije Nemagjara a hrvatski je otpor i prosvjed
bio uzaludan i bespredmetan. Stare forme nijesu više v,rtjedile, no poklisari su pomno
f.ormalistički ispunili svoj mandat, čekajući danu 2Jgoduda se jave svom hrvatskom sabO'ru,
ispričavajut;i se naročito zbog »poraza« u pitanjl\l službenoga jezika. A to je već dece-
nijima bio kamen smutnje između Ma\gjara i HrvaJta' Međutim hrVla1lSlw.,se svij'est po-
novo trgla, čast i pravo narodno·g jezika sve su nadjačali. Ilirstvo j~ opet triumfovalo,

Jelačić se počeo snalaziti u svojoj državničkoj ulozi, stalno upućivan od ·svog
zakulisnog 1TIentorabarona Kulmera. 1. travnja krenuo je iz Gline u Beč, i to prekO'
Zagreba.33 U Beč je stigaO' već 4. travnja, a 8. je položio bansku prisegu i bude ime-

32M. o. Kurelac se tako i 12. IV. 1835. vajkao Gaju (!izPožuna): »Najgorše je, da su
naši poklisari obećali, post respririum decem annorum, v,se posle va magjarskom jeziku
v,oditi; hune lap-idem removere, hoe labor, hoe opus. Brate, ja vse ufanje gubimo Bla-
ženi Serbli pod Milošem! prene ste njegov govor na dan sv. Trifuna i u hrvatske novine,
ako eensor dOP'Usti«.

33Dragi brate Jandre! Hvala Ti od neba do zemlje, što si tako rodoljubivo oko
moje stvari nastojao. Molim Te samo još i to, da prigledaš i pripitaš, gdje moja prošnja
sad leži, jer je još nikada amo nij·e - a velika bi neprilika bila, da mi se diplom
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novan padmaršalom i još vojničkim zapovjednikom u banskoj i krajiškoj Hrvatskaj,
(ali ne u donjoj Hrvatskoj, tzv. Slavoniji!).34 Odmah 5. IV. poklonilo mu se izaslanstvo
bečkih Slovjena pod Gajevim vodstvam, a ban im je izjavio: »Kamo sreće, braćo, da
vam mogu pokazati moje serce, kako gine za srećom i slavam domovine«.

Neobično duga pauza između prvoga i drugoga pisma Kulmerova banu Jelačiću
koja traje od 300. ožujka do 17. svibnja 1848. može se objasniti i taka što su Jelačić
r Kulmer u to vrijeme bili možda u ličnom dodiru koji je dopisivanje učinio suvišnim.
Kulmer se jamačno kratko vrijeme iza 300. ožujka zaputia iz Beča u Hrvatsku, da, se
lično nađe pri ruci banu Jelačiću i da mu kao praktičar civilne upra.ve (jer je u
tančine poznavao županijski život) pamogne u prvo doba banova vladanja u Hrvatskoj.
Teške pril[ke u kojima se našao Jelačić u P'l'VO dab<l( dovoljlno opravdava'ju 'Ovaj, PTija-
teljski gest Kulmerov ..

Za sudbon:osnilh marllovskih daiIla 1848., kad je rev'oluoioTh<urno previ1ranje obu-
hvatilo svu Evropu, ustalasala je opća bura revolucije i narode austrijske carevine.
Carevina je u vrijeme prijašnjih evropskih revalucija ostala dosta intaktna. Već ranije
zapažen je kod tih naroda nemir· duhova-koji· nastaje uvijek anda. kad narodi, zabrinuti
za svoju budućnost, traže nove oblike svoga života. Ako pustimo s vida buntovno
gibanje u talijanskim pokrajinama Austrije koje čini prve početke pokreta za ujedi-
njenje talijanskog naroda, tada prvenstvo u revolucioniranju naroda austrijske care-
vine pripada Magjarima. U Ugarskoj već je davno prije toga vremena živio snažan
revolucionarni duh imajući svoga eminentnog predstavnika u fascinantnaj ličnosti geni-
jalnog demagoga i narodnog vođe Kossuth Lajaša. U Ugarskoj su već dugo prije 1848.
izvedene mnoge reforme u privrednom i društvenam životu naroda, a magjarski par-
lament, i ako još uvijek predstavnik staleža, a ne čitavog na,roda, imao je već tada

izgubi. B a n nam j e pre k j uče iz G I i n e o t i š a o, mislim, i n c o g n i t o u Beč.
B o g b i dao, da se za h t i eva n jan a š e ga Na r o cl ada zvo 1 e - 'o n dan a m
n o v i vie k !1 as taj e. Krajina zna i r..ezna, što se o njoj radi, a Bog bi dao da dobro
bude! Ne što Tebi pišem, već što sam obikaa reći, što mislim: želim krutO', da Tvoj
mili Tetak oberstar postane. Ovdie nam sada netrieba ni malo ,proselitisma, već da
.se dotle slušamo, dok carska odluka stigne. Pa onde_ sve sile Domovini! Jaš ću Ti
nešto reć: želim ad Boga, da se iskreni i pošteni ljudi oko Bana sastanu, da mu budu
savietnici. On jen a j č i s t i j ika rak ter n a s vie t u, p a za tog ali s i c ela k o
pre val' e.-l:- S Bogam brate! Bud mi dalje priatelj a u duši Te ljubi Tvoj Ternski.
G. Teta je zdrava i vesela.

(Izvana:) Poštanski žig: Werginmost 3. Apr. (1848.) Multum Reverendo Domino
Andreae Torquato Berlić S. S. Theologiae Doctari can didata in s~blimiaris educationis
instituta ad Stum Augustinum a Vindabanae (Wien). - Pismo se nalazi u arhivu 'Obitelji
Brlić u Sl. Bradu.

-l:-»0 b e r šta. r Je I ači ć j e vrI 'o r eva n doma r 'oda c i draga mi je šta
<,am u Glini se baveć čestim sastankam bliže ga upoznao. Nega n o v č ane s i I e
s u mu, k:a o ive ć est r ane 'of i c ira h 'o V d ... « (Andrija Tarquat Brlić Mesiću
1847., isp. Ivana Brlić-Mažuranić, Iz arhiva 'Obitelji Brlić u Brodu na Savi (uvad
k zbirci starih pisama od gad. 1848. do 1852. Zagreb 1934. str. 25.) - Slična se o Jela-
čiću izražava i Pavaa Štaas u jednom nedatiranam pismu Gaju: »V eli k i da m a-
r oda c baran Jellačić, perve banske Regimente Oberstar poruči 'o je meni, da će me
pa Bažiću posetiti. M. a. sastavih prilaženu pesmicu, kaju želih tiskanu njemu za spa-
menik paklaniti i ka jak od r u č k a s p eva n a b ude. Sačinia sam i napev, kai
se taka svim majim susedom dapada, da ga dan i nać gundjaju, i kažu da će svuda
pazarnost pabuditi. Želia sam da duše s istim napevam najveću vajničku hrabrast jednam
strapha-palovinam, a drugam najveću izabraženag sardca nježnast izraziti t. j. dušu
Jellačićevu ... « (Građa za pavijest književnasti hrvatske, knj. 6. str. 2006.) Odatle se
razabire i J. papularnast još prije banavanja, na i jedan tipični isječak tadašnje hrvat-
.ske društvene kulture.

34 Prvu kušnju bezuvjetne vijernasti caru i carevini Habsburškaj izdržaa je od-
bijanjem banske časti na panudu »upravljajućeg odbora« (koji ga je izabraa banam)
25. 'III., primivši je tek na kr. paitent, a ,'Odbivši prije ta ga Dragajia Kušlana, kad mu
je dašaa u Glinu kaa naradni izaslanik. No da je bia u vezi snaradnim pakretam i
da izbar za nj nije bio nikakva »iznenađenje« pakazuje njeg·av »billet« Stauduaru. (Ovdje
iJspred 1. bilješke priopćen a datiran upravo 25. III.; isp. i bilješku 13. u koj aj je i
prevod Jelačićeva pisma bratu Gjuri ad 26. III., sama što se prevodi 'Ocu kriva nadala,
da bi se Jelačić mogaa nazivati »Joza« u krugu 'Obitelji i rodbine koja među sobom
dopisuje isključivo njemački, prije i poslije.)
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razvijen stranački život i stvarno je držao u svojim rukama vodstvo naroda. Cuveni
Košutov govor u zajedničkom ugarsko-hrvatskom saboru što ga je održao na sjednici
od 3. ožujka, koj,oj je prethodila taj n ako n fer ene i j a saborskih članova, iznio
je zahtjeve Magjara koji traže ustavne slobode, demokratsko narodno predstavništvo
i samostalnu državnu upravu u vidu ministarstva, odgovornog parlamentu. Ovaj govor
Košutov bio je znak za opću uzbunu austrijskih naroda. Tako su ga shvatili i sa-
vremenici.

Valja imati naročito na umu, da se ovaj događaj zbio u jeku nejednake i već
gotovo bezizgledne borbe, što su je na požunskom saboru vodili poslanici Hrvatske
protiv uvođenja magjarskog jezika u hrvatski javni život. A što je još važnije, upravo
je Košut bio onaj član zajedničkog sabora koji je u toj borbi istupio dotada nevi(ijenom,
besprimjernom žestinom u nakani da joj dade karakter konačnog obračuna u kome
slabiji protivnik mora pa~ti. Lako je zamisliti s kakvim su osjećajima hrvatski ablegati
motrili ,ov,aj novi val!. magjarskog nactoll1alizma koji je naviješten KošulJov~m govo["om od
3. ožujka i koji za upućene nije mogao značiti drugo nego prekid s Bečom i stvaranje
samostalne demokratske Magjarske. Ništa manje nije bilo zaprepaštenje što ga je Košutov
istup izazvao u redovima konzervativne stranke magjarskih aristokrata odanih Beču,
među kojima su bili i ugarski dvorski kancelar grof Apponyi i erdeljski kancelar
baron J6sika.

Malo iza toga (13. ožujka) digla se u carskom Beču buna građanstva i radništva
sa jednodušnim zahtjevom, da se ukloni stari 8JPsolutista i reakcionar Metternich, a
narodu dadu ustavne slobode i moderna uprava na čelu sa odgovornim ministarstvom.
Obje ove bunte': bečka por1Yuna uLice i margjarska' paT1amentarrJ1J9.reakcija razvHahu se
isprva tako reći paralelno. No iako su obje jedna na drugu znatno utjecale, pa su
opetovano imale čak direktni dodir, ipak su oba ta pokreta bila iz osnova različna i
po svojim ciljevima i po revolucionarnim metodama, a konačno i po svojim poslje-
dicama. Bečkoj buni građanstva i radništva pod vodstvom intelektualaca, a u prvom
redu revolucionarnog djaštva bečkog univerzLteta (poznatog tada pod pučkim nazivom
»aula«) bio je cilj da sruše apsolutisti':ki Mettemichov režim i da izvojuje ustavne
siobode (slobodu štampe, govora, naučanja i učenja i ispovijedanja vjere) i opće na-
rodno predstavništvo za njemac' ,; :. :strijske provincije. Magjari su u početku težili
za tim da ustavnim putem t. J. pute .•• zakona donesenih u saboru i od kralja sankcio-
niranih steknu što veću državnu samostalnost i zato je prvi i glavni njezih zahtjev
bio da car imenuje za Magjarsku posebno ministarstvo, odgovorno parlamentu.

Hrvatski narodni pokret komu je dala također maha opća revolucionarna psihoza
u ožujklu 1848., razvio ~e posve neodvisno od bečke i magjarske bune, i ako su im
psihološke pretpostavke bile zajedtliičke. Ovaj je pOkret samo Iladovezao na pIlijašnji rad
hrvatske narodne stranke, koja se ranije služila ilirskim imenom. Ova je stranka na
skl~pštinama održanim u Zagrebu pod vodstv·om Ivana Kukuljevića (17. III.), a zatim
pod vodstvom Ljudevita Gaja (25. IIL), iznijela hrvatski nacionalni program sadržan
u »zahtijevanjima naroda« prihvaćenim na posljednjoj skupštini, koja su obuhvatala
30 točaka. (Vidi bilješku 8.) Na ov,oj skupštini pokušao je Gaj ostvariti neku vrstu
»narodne koncentracije'" nudeći ruku pomirnicu i omraženim »magjaronima«, s kojima
je narodna stranka nakon krvavih događaja 1845., kad su na Markovom trgu krivnjom
bana Hallera pale nevine »srpanjske žrtve«, bila prekinula svaki dodir. Magjaroni nijesu
poslušali Gaja i možda baš time olakšali akciju Jelačićevu pr-otiv Magjara. Od ostalih
pokreta toga doba hrvatski se pokret razlikuje naročito još 1 time, što je već u
prvom svom početklu, šta više, zapravo i prije nego što je formuli rao svoje zahtjeve,
postigao puni uspjeh imenovanjem Jelačićevim za hrvatskoga bana. Po općem mišljenju
Hrvata ld,čnost Jelačićeva bila je dio,V'oljna garancija da će se hrvats,ki nacionalnri pro-
gram ostva!I'iti u punom opsegu. -Veoma je raši<reno shva6a.nhli, da je do toga imeno-
vanja došlo najviše zauzimanjem barona Franje Kulmera, koji je s jedne strane bio
prisni prijatelj i drug Jelačićev, o. s druge jednako uvažen i na bečkom dvoru i kod
koozervatiwwg dvoru odanog dijela' magja:rske aristokracije. UPT8JVOstoga moglo bi
se ovo gledište dovesti u sklad s onim mišljenjem nekih historičara, po kome je Jela-
čićeva imenovanje izvršeno na poticaj magjarske konzervativne stranke (J6sika), koja
je time htjela stvoriti protutežu magjarskim revolucionarnim aspiracijama.3s Uza sve to
ostaje nesumnjivo da je baron Kulrr.0r imao u postavljanju Jelačićevu banom najveći
udio sa hrvatske ,strane. To je njegOiVa neprolazno. 7Jasluga koju ne mOže umanjiti IlJi
njegov konservativni, proćućeno hrvatski i kontrarevolucionarni ,stav u drugim aktuel-
mm pitanjima onoga doba, koji i odviše jasno izbija iz njegov;ih p~sama Jelačiću.

3S IF rie d j u n g, Oesterreich von 1848-1860 1. Stuttgart und Berlin 1908. p. 45.
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Bečka pobuna građanstva i radništva posve je paralizirala centralnu državnu
vlast carskoga dvor i bečke »liberalne« vlade koja je bila spala pod utjecaj uličnih
manifestacija i masovnih pokrda građnstva i radništva. Ta bezglava bečka vlada u
zajednici sa slaboumnim carem Ferdinandom V. i njegovom užom okolinom .gubila je
snagu i vrijeme neuspjelim eksperimentima. a stvarno nije imala nikakove vlasti, niti
je predstavljala kakovu moć. Ministri nove bečke vlade bili su od reda »predožujski«
birokrate koH nisu bili dorasli novom vremenu, a naročito ne onim mladim snagama
što ih je revolucija izbacila na površinu. Te mlade snage bile su silom prilika partneri
starih birokrata u borbi za ustavne slobode i za modernu organizaciju države. Među
ovim svježim revolucionarnim silama naročito se isticao dr. Aleksander Bach. koji je
ubrzo iznevjerio revoluciju i bio kasnije istaknutim članom reakcionarnih austrijskih
vlada. Na,ročito ga je kasnije zapamtila Hrvatska iza uvođenja apsolutizma (Bachov
sistem). Iako je kasnije vjerno služio reakciji, ipak mu je u konzervativnim krugovima
ostao nadimak »Barrikaden-Minister«. Kraj sviju promjena ličnosti bečka je vlada bila
nesposobna da iZVI\Šisvoj zadatak. Prvi ministar-predsjednik stari grof Kolovrat. pri-
jatelj Ceha, ubrzo je ustupio mjestu Ficquelmontu. dotadašnjem minJiAstruvalIljskih
posLova. a njega opet naslijedi baTUn PilleTSdorf. Ova,j je po birokra,tskoj metodJi. da
bude jednom stvar svršena. dao izraditi ustav. koji je bio kopija belgijskog ustava.
za dva dana ilizbornom cell<ZU1'Omli proglasio ga 25. travnja.. Demokratsko g'ra.đanstvo
i radništvo bilo je protiv oktroja i dvodomnog sistema i tražilo da birana narodna
skupština donese novi demokratskIi ustav. U Beču bukne ponovno radnička buna 15.
maja i prisili vladu da prihvati demokratski program.36

Uza sav taj metež ipak je u Beču postojala jedna vlast doduše neoficijelna i ne-
legalna koju javnost nije poznavala. ali je naslućivala. Ta vlast djelovala je samo pod-
zemruo tj zakullimo, ali s jakom voljoml i potpuno svjeSlnasvoga cilđa'.To je bila! čuvena
bečka »kamarila«. Ona se oslanjala jedino na carsku vojsku s kojom je bila vezana tada
tajnim. ali danas potpuno jasnim nesumnjivo dakazanim vezama. Centralna i vodeća
ličnOSlttoga tajnog kJruga na bečkom dvoru bilaJ je nadvoj,vodlkinJjaSofida žena već
ostarjeloga inesposobnoga nadvojvode Franz Karla. nasljednika prijestolja i oca budućeg
cara. nadvojvode Franz Josepha. Ova tašta. energična i talenWviana žena bila je jedina
snažna ličnost bečkoga dvora. Ostali istaknuti članovi carske familije ili su bili trajno
odsutni kao nadvojvoda Johann. Reichsverweser. koji je boravio u Grazu ili u Frankfurtu.
a nadvojvoda Albrecht kod vojske Radetzkoga u Italiji ili su bili po..."Venesposobnli.fizlički
i psihiČ'k:iidefektllli deger.erici. Erzherzoglin Sophie podržalValaje tajne veze s vojskovođa-
ma koji su tada imali jedinu preNUi istaJknutu vLast u ,ruci'. jer su raspolagali s carskim
vojskama. To su bila trojica .najmoćnijih ljudi u drža,vi: Windischgriitz u Pragu, Radetzky
u Milanu i Jelačić u Zagrebu. Nadvojvodkinja Sofija radila je sporazumno s tim lično-
stima. a pred očima joj de bio jasan c'ilj. da osigum prijestolje sv,ome sinu Franz Josephu.
Za tu je svrhu bilo prije svega potrebno sačuvati cjelokupnost austrijskih zemalja. To
je bila misao vodJilja i Winclli;chgriitzai Radetzlmga a i Jelačić ju je svagda !isticao u
svojim izj,avama učilIlj~1m prema bečkom dV10ruli Austriji - »ein grosses einliges
Oste'I"relich«.Ban je očito IIlIiJsJ;ji()da će vojujući za cjelokupnost AillOtrijedobliti'slobodne
ruke s jedne strane u Hrvatskoj da u njoj izvede reforme koje traži novo doba na
korist i napredak hrvatskog naroda. a s druge strane prema Ugarskoj da za uvijek
uči:nrl.kraj ma,gjarskoj sup,remaciji. Po svemu a I1IlIOOčitopo pismima što ~hobjeloda!njuje-
mo čini se da je banm Kulmer bio powzdanik upravo kruga noovojVlOdklinjeSofije i po,-
srednik i veza između toga kJrogai bana Jelačića. Povjerenje naroda. Sklonost dvora ~ voj~
ska to su bile one snage s kojima je raČ1.maloJeLačići k!ojesu u li.stinumogle pružiti ffiO- 'o
gućnostli da izvrši. svoju misiju - srušiti! magja11SkuprevlalSt i dati Hrv.a1lskojmodernu
državnu organizaciju. U toj vještini da sve ove sile upotrebe za korist svoga naroda

36 F ·riled j u n g. I. 27. - U međuvremenu bilo je i dru~h ekscesa. Nemir je bio
permanentaIlJ. Najveći propaga.tori i izgrednici bili su student!, ~oji 'Su odbjegli studije
pa stvorili sebi nQVozanJimalIljezajedno s ostalim besposlenjacima: politikantstvo. 4. IV.
da.li su palIlgerman.ina tornju StephaJnS-doma(kiatedrale) i na Hot-burgu izvjesiti nje-
mačku nacionalnu zastavu. 5. i 6. IV. trajaJ.o je depQrti'r3!lljeredov;nika, naročito redem-
ptorista, ligO'Uri3!llaca,vršeno fijakerirna .na veselje svjetinje. Studenti su provaljivaJ,j i
u koludričke sa,mOiStane,izvan Beča. tražeći sk1r:ivenamuHlIišta i krvave bičeve. Poslije
ih jeozJ.oglasila redovnička fama. da su mjesto traženih »iInkvii.zitollsk~hinstrumenata«
odnosHi,zapravo srebrene doze i vrednoone paq;J'ireli da SUI atml1a.li na 'nevmost djevica.
dok su djaci futica,l:i,da, samo kaŽlIlj'avaju»die Schtitzlinge des obskuranten Hofes und
Adels. diese gottvergessene Heuchler«. Bečko revolucionarno novinstvo dakako da je
slavilo djake.
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leži pr1i:mjenj:iJva držalVruička spooobnost Jelačićeva zbog !<Joje će on ostati jedna od
najvećih ličnost hrvatske historije. Legalna vlast - car i bečko ministarstvo bijahu u
to doba često igračka u rukama revolucionarnih sila koje su se u danom momentu ispo-
ljHe kao jače. Događaji u cen1mima reVlOlucije uspinjalll su se iredali jedall1 :00 drugim
strjelovitom brzinom, ali dvorska kamarila budno je prat1la sve što se zbiva i bila je
vazda na djelu.

Zaslugom, a po sudu bečkog dvora i njegovih pristaša, nesmotrenošću pala tina
na'dvojvode Stephana, koji je vođama magjalI'Ske revoluci<marrne QIPtOzicijeunapred obećao
zasebno ministarstvo, ostvarena je ova želja Magjara. Carski reskript od 17. ožujka
odobrio je ovaj zahtjev u načelu, tražeći od palatina da p I"edI o ž i za te službe
podesne ličnosti, a pa1atin j·e na to naprosto sam ime n ova o grofa Lufa Batthyany-a
ministrom predsjednikom. Ovaj nezakoniti postupak palatinov tek je kasnije dobio za-
konsku sankciiu. Ministarstvo je konačno imenovano 3. travnja, a zakon o djelOkrugu
ministarstva sankcioniran je 7. travnja. To je bio Košutov triumf! U kakovoj je situaciji
sve to izvršeno najbolje karakteri,šu ·riječi Deakove, koji je osuđujući ovo djelo Ko.šuta
i magjarskog sabora rekao: »Moglo bi se misliti da su se dosadašnji događaji zbili prema
mojem {)Svjedočenju i mojim željama; no s pijanim čovjekom ne može se razumno raz-
govarati. a sabor je sada pijan!«37 Cilj i svrha spomenutih zakona bio je među ostalim
i taj da omogući provedu magjarizacije čitave tadašnje Kraljevine Ugarske i združenih
strana. Naskoro magjariziranje odmah je počelo. U Hrvatsku šalju se samo magjarski
diopisi 1 traži se i takav odgovor, Slavoodju se tretira kao saJs1:aVlIlid10 Ugarske, na
Rijeci. se ureduje magjarnki.

Org.amzatocne forme četrdes'etosmaškog narodnog pokreta u Za<g:rebu ii ostaJ1oj
Hrvatskoj poprimljene su iz Beča, a Beč je mnogo kopirao francuske revolucionarne
forme. M. o. po srijedi je bila ustanova »narodne straže« (g·rađanske garde), koju je,
uostalom. sam car dekretirao prvo Bečanima još 15. III. u svom proglasu još prije
odgovornoga ministarstva. U Hrvatskoj je također ustrojena narodna straža. naročito
poradi magjarskih rovarenja. Peštanski centralni odbor bio je, naime, uputio i jednu
podmuklu poslanicu, koja je trebala demoralizovati Hrvate. To je bilo upravo paralelno,
kad je križevačka županija 28. III. zabacila, a za njom ostale hrvatske vlasti. da prima
dopise magjarskog ministarstva. ». _. mudri ovi magjaroni raztrkaše se po Hrvatskoj i
Slav-cmij1 kao putn.iK:iJte su pod okriljem doma6h magjiarona VTŠIiI1tisvoje poslanstvo ...
Seoskim plemićima i slobodnjacima rekoše. da su im Ilirci nametnuli porez, koji do· sada
nisu plaćali. Seljacima pak rekoše, da će sada svi biti vojnici, a da je drugdje - u
Magjarskoj - tlaka prestala već prije 16 godina, dočim Ilirci nisu htjeli proglasiti taj
zakon, koji je bio stvoren na magjarskom saboru ... «38

13. travnja izišao je PToglaszagrebačkog »Odbora narodne straže, u njem su ocrtane
tadašnje prildke oko. toga obrambenog wedstva.39 »Kada je varoško pog1'aJVaJTStvopozvalo
zagrebačko stanovništvo. da sastavi narodnu stražu prijaVi se toga radi množina svieta,
nu čini se, da ih je malo samo dokučilo svetu svrhu i teške dužnosti ove časne čete, jer
odviše malo ih se sakupljaše na naznačena vojnička vježbanja i noćrie ·straže, a još manje
ih dodje na sastanište, kada ih prigodom pobune bubanj zovnu. U opće opazili smo kod
tnno.gih člarrrova ove čete nedokučivu nemarnost, d zlo pogibeljlIlJo međusoblIlJOras·lmlništvo.
Uslijed tog'a sakuipi se jučer poslije podJne kQd varoške barutaJne znatn;i bI10j v:rijedlIlJihljudi
i zaključi, da se s nIOVaUlStrojd na,rodna. ·straža. Svi priznaJdoše, da više vrijedi malena
dobrim duhom nadahnuta i dobro uvježbana četa, nego najveća. ako bi bila na način
talm nazvanih purgarskilh ·kor.ah koji su kod nas do sada ops1Joj.aJli,usiro'jena. Zato odlučiše.
da se samo oni u novoustrojen'u narodnu stražu prime, koji se ·odmah svoj·om poštenom

37!sP. F r i e.d j u n g. ()sterreich von 1848.-1860. T. Stuttg;aI1t u. Berlin 1908. P. 48.
38 Isp. »Hrvatski pokret u proljeću g. 1848.« Preštampano iz »Obzora«. U Zagrebu.

1898. str. 28 i d. .
39 Zaslužni izdaVlaJčove KulmeroV1e koresPOIIlJdencdjebanu JeJačićUl g. Alfred pl. M a-

kan e c dosad jeobjelodanio, najv~še u »Obzoru««, masu dragocjene građe »JelaČićiana«.
Mnoštvo toga materijala čeka svoje nove obrađivače, stručnjake-povjesničare. koji će
produbiti naše dosaJdašnje zollaJnje·0 Jelačilću u nmogim partijama IlJjeg;ov.arazdoblja,. -
Isp. Ma kan e c. Neobj'avljellJi dokumenti iLZ g. 1848. »Obwr« Zagreb, 26. II. 1933. - Die
Oonstituirung der Nation:al-Ga'rde wurde V1CJa1Sei'te des MagiJstrats (17. III.) bewil1i:gt: zu
diesel' werden nul' freiwillige und zwa,r gutgesinnte Einwohner· AgvaJIDSaufg.etIDmmen.
Der Oppozitdon benahm di,e Kunde V·CJa1der CCJa1stituilrull1gder N,a,Uonal-Garde zi·eml-ich
den Stachel«. Advoka·t Dra·gutin Galac Gaju 18. III. 1848. - Upor. ul potonjoj hirv'atskoj
književnosti: August si e n'o a, Dusi narodine straže, po·lag šale, polag istine. »Vien ••c« Za-
greb 1869. br. 26.-28.
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riečju. a zatim potpunom prisegom. koje prekršenje se strogo kaštigovati ima. obvežu.
da će točno dolaziti na sva vojnička vježbanja i na straže po elanu i po noći i da će
se sakupljati bez svake okleve. kadgod ih bubanj zove. a kada pod oružjem stoje. da će
svojim poglavarom baš i u slučaju pogibelji istog života sasvim poslušni biti. u koliko
ovi od njih ništa z&htjevali ne bi. što bi bilo proti našem banu ili pako proti našoj
horvatskoj narodnosti. Tko tu prisegu ne položi. ne može se u novu ustrojenu narodnu
stražu podnipošto primiti. a tko je preklrši. taj se ima kao nepošten čovjek smatrati i za
uvijek iz nje izključiti. Pod ovim pogodbami stUPi jučer tri stotine vrijednih ljudi.
u ovu četu. od kojih jedan djel već i službu ovršivati stade. Ova časna četa izabra si
osim obične trobojne hrvatsko-slavonsko-dalmatinske kokarde vrpcu istih bojah oko
leve ruke za razlikujuće znamenje. koje nitko drugi. da se ne usudi nositi. U ostalom
svaki samostalni stanovnik Zagreba na kojega poštenju nikaka se lj3,ga ne nalazi. poziva
se. da pristupi k toj četi. U dućanu g. Pavla Haca sem odbor komu se svaki koj k toj
četi pristupiti želi. prijaviti ima. Stanovmci Zagreba! Mi živim~ u dobi gibanja i prevrata.
Ozbiljna i težka je naše zadaća. ali ako je srećno riješimo. postić ćemo nezavidivu sreću
i najkasnije potomstvo blag{)lsivljat će našu wspomenu. Zrtvujmo utemeljenju obće
sreće nekoliko časova nas1ade r lasti. i pokažimo svetu. da smo L M.i Horvalti onih velikih
stečevinah. koje je glavni grad Austrije najplemen:1tij.om svojom krvlju svoj kolikoj mo-
narkiji pripravio. vriedni i pripravni za slobodu i domovinu sve i sva žertvo,vati. Zato.
braćo. sakupljajmo se oko svetog barjaka Narodna straže. koja si je učinila zadaćom
bditi za slobodu. narodnost i sigurnost naše horvatske domovine.<.

Iz ovo,g se p,roglasa nall'očito razabira postQjaDlje nove. narodJne. zastaJve. crvene-
bijele-plave. Trikolore do 1848. nije bilo ni u Hrvata. ni u Srba. Ilirizam je podigao
trobojnicu na stepen državnog emblema. Hrvatska (uža) imala je bijelo-crveni stijeg.
a tzv. Slav,cmija bijelo-modri. Uzeta je nova zastava još u ožujku i s njom je išla
deputacija u Beč. a u provinciji se javila već početkom travnja (u Požegi n. pr. 1. IV.).
a od 11. travnja počele su se vijati u Zagrebu hrvatske trobojne zastave i na službenim
zgradama. »Sama Gajeva supruga (rod. Krizmanić!) nije žalila ni truda. ni troška. te je
kupila veliku rnnožinu bojadisane tkanine iz koje je onda pravila narodne barjake. te
ih dijelila u narod besplatno. Djaci su izvjesili pet velikih zastava na gimnaziji i aka-
demiji. I na grčko-istočnoj t. j. istočno-pravoslavnoj crkvi vijao se je 14. travnja hrvatski
barjak s napisom: Za S1avjanstvo i Slobodu«.40

p.oput ostalih uzbibali su se tada i Srbi. ponajviše u Ugarskoj. pa u Hrvatskoj.
(a ni Kneževill1a Srbija rulje ostaJ.a skrštenih ruku). imaju osiJm toga i pr.isne veze s hrvat-
skim ilircima još otprije. 14. travnja41 bila je u Sremskim Karlovcima narodna skupština
ugarskih i hrvatskih Srba. tražeći 'Svog vojvodu i Vojvod:i!nu i narodni srpski sabor u
zajednici s Trojednom kraljevinom na čijem državnom saboru žele imati za podpred-
sjednika svoga vojvodu. Sam srpski narodni pokret 1848. usko je isprepleten s hrvatskim
i posve je razumljivo da ga je i sam baron Kulmer intenzivno pratio i u korespondenciji
s Jelačićem i kao veliki župan sremski.

Stoljećima je Hrvatima bio jedan od najakutnijih političkih problema pitanje
sjedinjenja onog prastar,og kraja matice negdašnje hrvatske države a poznatog pod la-
tentnim antičkim imenom Dalmacije. Dok je postojala Republike Venecija stvar je pod
dinastijom Habsburga bila teško izvediva. a i poradi Turske. Svijest o pripadnosti toga
dijela hrvatskoj državi živjela je in continuo u naslovu bana i države (na prvom mjestu!).
u saborima i u književnosti. U ,napoleO'I1lSkodoba i !poslije hrvartsko tra1ženje reinkorporacije
stalno je ponavljano. Austrija se pak oglušila. I sad. god. 1848.• prtill'odDJOda je tad
problem osvježen. kad je po sr'ijedi bila j10š i šiITa. slavjall1iSka. koncepcija. nego što je
bila uža. hrvatska. državopravna. No gradovi dalmatinske Hrvatske sa starim roman skim
talogom. s novim Talijanima i s hrvatskim degenericima (talijanaši!). na očigled još
neostvarene. neujedinjene Italije. rado su bili protuhrvatski potporanj Austrije. Već 12.
travnja izjavio se zadarski municipij protiv Jelačića kao bana Dalmacije. Još dok je
potkraj ožujka i dalje boravila u Beču velika zagrebačka deputacija Italo-Dalmati su

40 Dr. V. De žei i Ć. Dr. Ljudevit Gaj. Zagreb 1910. str. 171. - Svijet međutim
nije svagdje bio na čistu s poretkom boja. Tako 14. IV. pišu iz Koprivnice: »Nadalje
odlučeno. '. da se do sad upo'trebljena farba... promeni za zavezamje zapisIl!ikah sa
narodnom beJ(}-cerveno~modrom«. Isp. »Novine« 1848. str. 14~.

41 Karakteristično je što istoga dana Franja Bilčević. zakl. pravnik. piše iz Rume
Gaju (14. IV. 1848.): » ••. Jer je Narod ovaj za sajuz sa Horvatskom i Dalmaciom i dra-
gocenU krv proliti prepravan! Mi smo se svi k Zagrebu okrenuli. i oči naše tamo bacili;
- mi lebdimo. i svaki čas izgledamo. hoćemo li što god o obštim stvarima čuti«. Bilčević
se javio kao dopisnik »Novina« vidi br. od 25. IV.
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započeli raditi protiv sjedi'njenja Dalmacije s Hrvats~om; razasLali su okružnice odnosno
prepise svog prosvjeda dalmatinskim gradskim općinama. Zadarski municipij upravio
je jednu »adresu« austrijskom mim.istru unutrašnjih poslova. Pillersdorf dvoličaTli, ishodio
je nato Previšnju izjavu, kojom se izražavala Zadru carska naklonost. Sve se to zbivalo
iza kako je 6. travnja bila bitka kod Marcarije, a 8. se u Milanu provisorna vlada pro-
širila i u lombarddisko područje (Carlo Alberto prešao Mincio!) i 11. se obratila - Ma-
gjarima, kJoji su iza (toga dana) zaključtena prirn.ixja strahova1d kako će se razviti prilike u
Hrvatsk!oj.42

Dakako da je bilo italijanske agitacije u Dalmaciii, o obito iz lomhardijsko,..venecijan-
skog kraja. Tamo su nastupali iz zatvora oslobođeni Daniele Marun i Nicolo Tommaseo.
Sva je Italija bila u političkom gibanju, a na sjeveru se bio odlučan boj u austrijskim
držanjima, mnogo revolte, a i c. kr. vojske je otpalo u Veneciji protiv koje je nastupao
Nugent. Manin je stajao na čelu proviwrne vlade li Veneciji uz prigOiVOre iz Milana. Za
pacifikaciju s austrijske strane u Italiji upotrebljeni su hrvatski graničari (ca. 35.000) na
užas vođa hrvatskoga narodnog pokreta, dok su Magjari simpatizirali s akcijom za talijan-
sko ujedinjenje i oslobođenje.

B. Šulek, taj majstorski »uvodničar« i politički doktrinar u Gajevim »Novinama«, a
poslije mimo i protiv Gaja, m. o. člancima bavio se i dalmatinskim pitanjem. U br. ~9.
1. travnja piše pod naslovom: »Bratjo Dalmatini!« »Pogledajte Nemce, pogledajte svoje
su sede Taliane, kako svaka ptica svomu jatu leti ... I njih je stogodišnja beda opametila ...
v.alj.d!a će sad mletački. lav opet k sebi vabitd 1 sve dobro obećavati. Neverujte mu. Svar-
nite okom naokolo sebe:

- Tko vam je razorio slavni Zadar, da nije ostao kamen na kamenu? - Mletci.
- Tko je ugrabio blago i sve bogatstvo Dalmacie? - Mletčani.
- Tko je podgrizao životne žile sokolovomu gnjezdu Dubrovniku? - Mletački lav.
- Tk'o je ,oteo daJmatinsku targovmu, slavu, slobodu i nezavisnost? - MLetciJ.
Sve, što ste imali, dadoste Mletcima, svoje gradove, svoje brodove, svoje junake,

svoju kerv - pa kakvu ste dobili nagradu? NezahvaLnost i krivice.
V. Vežić objavio je poslije m. o. u Gajevim "Novinama« od 4. svibnja uvodnik »Dal-

mamac Dalmatincima.« uz matta: Težko ti je iI"odu :ilplemenu, kog se brat ja tudje i pre-
zira, a još težje, kad im tudjin vlada!

»Još neki ... metju na put tome bratinskom sjedinjenju popovštinu i plemštinu ...
Neima bratjo (Daimatini!) već ni u Hervatskoj ni gose ni kmeta ... Pop Je prestao biti
spahijom, a postao je kao i kod nas duhovni Pa/stil'. Plemdć je zad~žao :iJstimabog svoj
naslov i svoje izgrinjane stare povelje, ali li csWom sašao je medju puk, i š njim se sa
svim u pravah i dužnosti izjednačio. .,. Tu dakle neima mo se ničega bojati. Pak kad
smo mi s Hervatim jedno bili i jednu kraljevinu Hervatsku sačinjavali, pa ček a d s m o
m i i s t i o n i s tar i H e I' v ati ika d set ako kod s v oje k u ć eta k o n a ziva m o,
z a š t oda n e p o č n e m o n a s tar o m t eme I j u n o v i život, s lab ode i p I' e-
p o I' od jen j a? Zašto da nepostanemo opet, serce i duša jednog velikog naroda i velike
domovine - kao što smo prie bili? Tako isto, kao Hervati, svoje su nam svi jugoslovinski
narodi, a za njima i svi Slavjani od našeg kamenog primorja do ledene Kamčatke, koii
su svi naša brat ja, i ka kojim se mi imademo približati bez razlike veroispovedanja, koliko
više možemo. T u d i i nam je talijanski jezik, kO<iJIl!edzla,zdi:z serca ,našega pa do serca
inedopire ... «

A kako je momentano bilo u Zagrebu dok je ban izbivao u Beču piše prof. Stj.
Iliašević u Beč 10. IV. (tražeći jednu protekciju za svog rođaka u vojsci): »... A šta ću
Vam pisat, onovinamah Zagrebačkimah, sve j e ver tog lav o, i j a i sam m o l' a t
ć u n a s k o l' ove l' ova t, c i l' C u I u s est qua d l' atu s. Naša duhovna mladež starje
ne sluša, s čim veći paradoxon, s tim joj se bolje dopada i radi skoro što hoće; jedni
odoše kući, a drugi po semeništu tumaraju, a ja moram klepetati bez uspeha; ako kada,
tako sad obistinjava. se kod nas glede' nauka, term baba la'n, da loj projde dan. Jedni
viču »Ecce Xtus«, a drugi, Dalite credere; sam će Ban, kako dojde, zagtQne.tku rešit, a

42 von He I f e Il"t, Gescrnchte der osterredchischen Revolution im Zusamenhange
mit der mitteleuropfuschen BE;Wegung der JaJhre 1848.-1849. II. Fre1burg i Br. und W.i.en
1909., P. 71. - Lsp. i Šulekov proglas »Bvatjo DalmatinJi!« i u »Novinama daIm. horv.
slawmskim« od 1. travnja (br. 29., XIV.). - I 1790. i pr1je, kao i 1801., 1807. Ii. poslije
sjećali su se hrvats~ sa.bori li. n\llllciji krajeva koje drže T=ka li. Venecija, a poslije
Austrija. 1801. im'ičito: " ... da se Dalmacija. kao s~taWl!i dio oviJh kraljevina (trojedne!)
stavi pod z.alronitu b=k'll vlast. Isp. Mat a s «) v ić, Protunapolecms:kt1 austrijski mawest
1813. u hrvatskom prevodu. »Narodna Sta'rina.« VII. Za~reb 1928. str. 25.
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ml cemo svi za njim, kud puče, puče; sad moram samo uzdisat za slogom ... «43 Možda
je i dobri profesor u dubini duše bio saglasan s onim otporom gg. svećenika i plemića
protiv ovog stanja na što su se poslije osvrnule Gajeve »Novine« u 45. br. ovim riječima:

»Tko u ovo kobno doba i pored slobode štampe ne pazi na stvar, nego izverće i pre-
verće pojedine reči u novinah, taj će naj pametnie učiniti, ako se novinah sasvim okani
i ako ostane kod čisla i Verb6czy-a, pa će mirno spavat1«.

I u ilirskom, a pogotovo u četrdesetosmaškom narodnom pokretu Hrvata, kolika je
god bila homogenost i dobra disciplina redova, svejednako su već zarana bile vidljive
dvije struje: konservativna i radikalna. U prvoj grupi naravno da je bio Kulmer, dok se
za samog JelačU:a to ne bi baš potpuno moglo reći; što više, on je lawi'rao i kao vođa i
valjada zbog toga što nije bio bogataš.

Dok konservativcima isprva nije preostalo drugo nego da se u potaji sami izgrizaju
ti strahu i neizvjesnosti od pauperizacije žaleći za »gospodstvom« koje je moralo ustuk-
nuti (»krenkali« su se i »giftali«), dotle je mlađi naraštaj inteligencije bezobzirno nastupao,
imajući uza se i plemiće i svećenike lagljih mošnji. Ta će se protivnost kasnije još vid-
lji,vij<e zaoštriti i naći odraza i u Ku1merovoj kiol'espondencij:il, a tioaće se i oocijalinog kao
i čisto političkog (ustavnog) programa. Ljudevit (Farkaš) Vukotinović izdao je 15. travnja
jednu pTigodnu broširu (l~od 2upana, cl'mJa: 3 rov(ajcera) srebra »Nekoja gla.rvna pliitanja
našeg vremena«. U predgovoru se osvrće na učestali preveć brzi tempo života, dok u
mniOžill'i razLičnih »mneniarh« postoji opasnost udairj,1lj,kJrivom st<rzom a u časUl kada tTeba
pomoći domovilIli\ te zato patetickii pozi;va na prisegu vijlernost pred »velli'6all1lstveružertve-
nik domovine naše«. U uvodu pak ističe, da se je »despotizam kao jednim udarcem
uništio« pa se je »srušila i naša stara trula te malo vredna constitutia; živ i I are f o 1'-
m al to je naš obćeniti uzklik ... Sto se više kerpati neda, neka ide s milim Bogom;
ustrojimo sve na novo, ne treba zidati temelj jače i čverštje nego što do sad biaše: na
p u k, a ne na a I' i s t o C I' ati u. - Sada se toliko govori, toliko politisira, da ljudi
gotovo neimaju kad ni jesti, ni spavati. Sve su glave pune, i mnogi nezna, šta da misU.
šta da sledi, šta da veruje; čim se više govori, tim se svet većma meša; man j e g 0-

vo rit i. avi š era d i t i, b i t će b 01 j e. Neće biti suvišno progovoriti u tom sve-
obćem boju mnenjah nešta malo o stvarih onih, koje su najvećma potrebite. Tlaka (rabota)
prestaje, puk se slobodi približava, i toj e p e I' v i kor ako d I' e for me! Nadamo se.
da će imati posledicah dobrih, ako se budu za narod brinuli oni, koji su njemu poznati.
ako ga budu naučali, ako budu skerbili, pribavit si njegovu zaufanost. (pouzdanje), ako
ga budu vodili k boljoj sreći. Drugčie zaista nemamo se nadati dobru; jer ako čovek roba
oslobodi iz dugotrajne tmine, valja da i skerbi za njeg iz početka barem, dok se uputi,
da nebude morda zlo činiti budi sebi budi drugomu«. Prvo poglavlje broširice govori o
stralŽi na'l"odnoj (National gan-de) li. pritom je pisac primoran .da tumači mnogi termin nj'e-
mačkim jezikom. U knjižarskom oglasu na kraju broširice šta više preporuča se edicija
,.Vojnički izrazi kod obučavanja i vežbanja narodne straže potrebiti u ilirskom i n e-
mač kom jeziku za 4 kr. srebra«. Dalje je poglavlje: O promeni političkog stanja na-
šega«. Tu je pisac ukazao na dva velika tabora naročito u Ugarskoj, na konservativce i
oposiciu uz koju je pisac. »Nu puštajmo Magjare na polju svojih reformah, m i ima m o
s n a š i m i p o s 1a do vol j e. Naši interesi kao n a I' oda sl a v jan s kog a drugi su
od interesah magjarskih, zato se mora sve ono udaljiti, što bi borbu ovih dviuh narod-
nostih moglo prouzročiti. Odtuda sledi druga glavna reforma: da s e u. ad m i n i s t I' a-
tivnom 'obziru od Ugarske p,oave odcepiJmo. KQi, o tom neradi, on ruije
pravi domorodac, nego je prilizavica magjarska; nehasni to, složenje kakovo i mirenje
učiniti na izliku, za koje kratko vreme opet bi se porodile prepirke i različnost naših
teženjah prouzročila bi noyi boj... Nu kruna ugarska nek ostane i naša, i mi živo
svezani duhom iste slobode sa Magjarima j{ao PiOmoćnici njihovi i tako dobri susedi
kao š t o o n i nam i t. I' e bad a b u d U«. Za to, misli Vukotinović, da je nada sve
važno »uvedenje odgovorljivih ministara«, zatim općenskih vijeća, »ravnajuće veće«.
okTuJžna ,sudiišta', PTizJivoIllosudište. I u OV'O !iJzlaWaiIljeupliće pisac n.jemačke termilIle.
SlužbeniCi nawedenih UJreda trebali bi b:iti birani. »Temelj pako na.jpravičniji, na kog se
pravo izborničko postavljati može, stanoviti broj je žiteljah, nipošto pako stanoviti danak
(census) ili dohodki, jer to je početak od aristokracie po novcu, koja je još mnogo gorja
od aristokracie po rodu«. Jednaki tereti i jednaka prava. Javnost kod sudovah i sloboda
tiska niesu manje važna. »S tar e f o I' m ene k a sva kod b aci, nek a zna n o s t
svoju juridičku sa Verb6ciem zajedno na klin obesi i neka se
sada u novo prolet-je novim i mladjim napuni duhom; k o n s e I' v i I' ati š tog od ...

43 Izvornik u arhivu obitelji Brllić u Slavonskom Brodu; pismo nJi.je upućeno A. T.
Bdiću.
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sad aje bez u m n O, .•• ari s tok r a s ira t i pak o z los e r dno. Sto se ustrojenja
našeg herva.tE~lavmlSko-d'al1matimJSkog ministerha tiče, POZlOI1I1Učinim svu gospodu
dioIDorodnu, nebi li! možebiti bolje bilo, u~l\Ski m:ilndlsterhrm taJkoV1imnaČ:iJnOmza sada
p'ripoznati da se u njeg postavi jedan ministar od naše strane za vodjenje naših poslovah.
i da se za tim svi brinemo Magjare silom napredujućeg slavjanstva tako pobiti, da kod
per v e p rom ene m i n i ste r i u m u B u dim u i I i P e š t i n e b ude v i šem a-
g jar s k i neg o s lav jan s k i. Svakako valja dobro promisliti, jer je to poso od
najveće va~nosti. Garanciu zato ima'<iemo u r.ep.r.esentacili pučlro.i i slobodnoj štampi;
sigurno imat ćemo prevagu slavjanskog elementa na saboru ugarskom, ako se samo
slavjanski element na Dunavu ukaže onakovim, kako se ukazao na Savi ... Nu ovo je
samo mnenje .. koje nederžim za nepromenjivo. nego priporučujem ga ozbilnijemu pre-
tresanju«. Iza 'ove romaJlltičke kombinacije ri,ječ je onda »0 narodnosti«: Mi smo PQt-

moćju bečkih ožujačlcih danah, 13ga naime, Hga i 15ga postaLi 2JI'eli. To je samo izvan.-
rednim načinom bilo moguće, jer se dugotrajnom vrućinom osušena šiba nedade više
priviti, već treba da se slomi. .. ' Moradosmo probuditi duh narodni (pisac misli za
razliku od Francuza, Engleza i Nijemaca, koji ne moradoše pitati: kog smo naroda?),
zatim pako duh slobode prave i želju za reformom. Slavjanski puci su jako nesretni u
tom, da ih je udes razdelio na tolike strane. Sto se nas tiče Slavjanah na jUgU, puno imade
gran ah, koje su po nesretnom političkom ustrojenju razdeljene; nu nepazeć na to, jedan
je jezik i jedan glavni značaj, što nam jamči. da ćemo se svi Slavjani na jugU manje
više u duhu uzpriateljiti, i ako Bog dade, užje složiti. I to je glavna miso. koju nikad
nevalja astaV1itl ... « ZagovOlI"ivši za ono ~ za buduće vrlijeme ime ~Ltrsko, uzima ga kao za-
jednički naziv nastavlja Vukotinović: »Mi sa svim pravom možemo zahtevati, da svagde
i u svemu vlada živalj narodni. jer kod nas neima različnosti narodah, m i s m o s v i
S lav jan i. Zato je glavni uvet našega svakoverstnoga napredka podpuno razvijanje
narodnosti. Netreba. da Slavjan VIOdirazgovore u nemačkom ili kom drugom j·eziku. koje
krivo derži za plemenitije ili izobraženije od svoga. Svaki se nek okretje u svom elementu.
sloga i ljubav narodah ne stoii u jedinosti ili supremacii jednog jezika, nego u duhu
ustavnih slobodah; naš pako jezik netreba izobraženosti. nego nami treba, da se ga učimo.
i da ono što mislimo i znamo. u našem jeziku pišemo. B laž e n o naj n a rod. k o i
zna, šta ću t i i šta h o ć e? 1« Preletivši partiju »0 veri« pisac je produžio izlaganje
poglavljem »0 slozi domovine naše«: »... Sloboda je procvala u svih krajevih sveta.
nije se dakle bojati, da će i I i r s t v o, koje mnogi niesu razumeli, odati slobodu. Jedan
je sada duh u svoj Europi, jedna želja, koja tamo vodi narode. da si pribavljaju jednake
pravice i jednake slobode, svi su ljudi na kip božji stvoreni i dušom nadareni. neka im
bude dakle jedna sloboda. Ali oni, koji niesu na dovoljnom stupnju izobraženja, neka
slušaju poglavarstva i nek paze na nauke, koje im davaju učeni priatelji naroda ... Ja
ću sve zašutati, što je stranke razdeljivalo, niti ću merzost staru probudjivati ... Izrodilac,
koi nepripoznaje narodno st svoju. koi neljubi jezik svoj, negori ljubavju za domovinu
svoju. o n za i s t a n ije v red a n. da živ il ... « U poglavlju »Nešto o Granici« razu-
vjerava autor averziju vojnih krajišnika prema »pauriji« (provincijalu t. j. banskoj
Hrva<tskoj): » .•. Gram:ičar kaže: mene car platja. " Ali odkuda Ca<rUnovci. moj Gra·ni-
čare? Znaš li, da ti sebe samoga platjaš; i sav narod platja u kasu carevu, a car pl at ja
ižnje vojake svoje... i car nije drugo nego domovine p;ervi sin. koj vojsku derži, da
brani pravicu svojih gradjanah ... Nije ni moguće, da bi Krajina ostala sada pod abso-
iutističkom vladom. gde se je sav svet krenuo putem ustavne slobode. T ane ima već
'n i t i car a u Beč u, k o š toj e b i o; nego je car konstitucionaInim carom posto, a
Hofkriegsrath neće biti bog vojački na zemlji, jer će narodi imati ministerium vojnički,
koi će saborom odgovarati o upravljanju vojskah ... « U zaključnom pak poglavlju »Nešto
o Slavjanstvu« zapravo je Vukotinović iznio svoj politički »credo« (vjeruju): »Bratjo
zemljaci! promislite dobro, u kom se nalazimo položaju; u kakovo živemo vreme. Mi
Hervati i Slavonci ostareli smo u gnjezdu našem uživajući kroz mnoga stol et ja neprestance
slobodu ustavnu; nu sloboda ova nebiaše položena na temelj najpravedniji, zašto se je
srušila, ali iz njezinih podertinah procvast će (ako Bog dade) nova i bolja sloboda! Sve
na okolo nas stanuju jednokervna brat ja naša slavjanska, kojim je većom stranom falio
ustav. Brez dvojmbe, naše je lepo i plemenito sada zvanje uzdignuti krepku reč i pozvati
'južno Slavjanstvo u kolo naše. Barjak literarni smo podignuli, treba da i barjak politički
razvijemo. Za stalnu našu sreću neobhodno potrebito je, da se svi Slavjani na jugu.
skopČaiIli po srodstvu jezika. !i u političkom životu užje svežu. Tako teže sada svi narodi.
da ih nerazdeIiivaju više granice skrojene polag rekah, berdinah i drugih vladaočkih
1nteressah, nego da se slože svi oni. koji jednim govore jezikom; u toj slozi učverstit će
se najbolje ravnovesje, mir, sreća i blagostanje ne samo Europe nego i celoga sveta ...
Puci latinski. ko što su osobito Taliani i Francuzi najviše goje sympathie za Slavjane,
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jer smo im mi po značaju malo srodniH od Nemca, Engleza i Magjara, i mi smo Slavjani
južni onaj narod. koi je krepkoćom svojom i nepokvarenostju opredeljen od sudbine.
da zauzme znamenito mesto u čislu iztočnojužnih deržavah europejskih. Zato interess
Talianah i Francuzah zahteva, da se Slavjanstvo južno učversti. i pod liberalnim barjakom
složi. Naše zemlje lepe su. plodne i bogate. prilične za poljodelstvo i za tergovinu ...
B ana t. B a č k a, S e I' b i a, S lav o n i a. B o s n a. B uga I' s k a, He I' v a t s k a. D a I-
mac i asa o t o c ima. Cer n a G o I' a. He I' c e g o v i n a, Kr a n j s k a. K o I' U š k a.
S taj e I' s k a. kolike su to krasne zemlje. gde se svuda čuje naša reč?.. Pa je li
moguće, da te pokl'aj[ne 0'\10 nebi upozna,le; da leže i u! buduće li tmiru. ko što su ležale
do sad? Nije moguće! Već se ukazuje posvuda duh sloge. duh obće ljubavi. duh onaj
blagi, koi će nas uvesti u kolo velikih narodah. da pokažemo i mi jalnim Slavjanstva
dušmanom, da Slavjan nije rodjen za robstvo, već da razumie rezati brazde plugom na
njivi i znade takodjer ustati mačem u ruci. da slomi verige i osveti se okrutniku svojemu.
Izpunivši dužnosti domorodne prama nam i brat ji južnoj našoj. pervo nam budi obratiti
se k severnoj brat ji našoj, k onoj brat ji ubogoj, koju tyranisam Magjarah ugnjetavao
kojoj bratH Magjari su uzeli pod izlikom slobode: narodnost. blago ono sveto. bez kojega
čovek prestaje biti čovek slobodnog duha i čistog serdca... Više mililU11ah Slovak ah
živi u Ugarskoj, nije to mala samo šaka ljudih. već je to celi narod jedan, koj od veka
sedi u gori tatranskoj. kano pravi nekadašnji gospodar Panonie ... Pak tko će pošten
uzkratiti. da nebude svakomu svoje, Magjarisrnu oholomu neka se nitko neklanja; nije
to istina. da u jedinosti jezika stoji sreća naroda... Svakomu nek bude svoj jezik. i
nijedan narod nad drugim nek neima pervenstva. Zato se Magjari nek povuku u granice
pravednog okruga. i neka ne napastuju Slavjane. jer će morati Sla,vja[}i njitm povratiti
ono, što su sagrešili proti njima. Tu neima nikakovih više komplanaciah... aut caesar
aut nihil! ... « U zaključku brošire dodirnuo se Vukotinović još i Ceha, Poljaka i Rusa
naglasivši značajno: ».... Pak će pomoći Nemac Nemca, ni1l1 nedvojmo... A zašto se
nebi i mi malo pozvali na brat ju severnu. " Bojite se knute ruske? ... « sve u uvjerenju.
da će sav strah pred Rusijom iščezn'lti. kad ruski narod dade Poljacima. što pravda
zahtijeva. »Vlada se može promeniti. ali narod je neumerli« posljednje su riječi ovog
tiskopisa.44

Manje kOJ1ikre1mo-poHtičkog zna.čaja bila je bI10šira pod naslovom »Sanja Stepana
C<lra. noćju medju 20. i 21. ožujka 1848 snivana« (U Varaždinu uz slobodu tiska tiskano
kod Platzera).45 Pored Hrvata i Srba nastalo je gibanje i kod Slovenaca. koji su se iza

44 Tako Vukotinović. ali već 1854. Austrija je primorala Jelačića da »supotpiše«
(naravno njemački piJsalIli) spis c. kr. md!n:istra pravosuđa protiv VulmtMlOIvića: »... Nu
jer se vidi iz sadržaja Ljudevitom Vukotinovićem god. 1848. izdanoga tiskopisa: »Nekoja
glavna pitanja« te iz njegova članka u Slavenskom Jugu od 29. studenoga 1848. br. 50.
pod naslovom: »Jug slavenski južnim Slavenom«. da je Vukotinović slavitelj panslavizma
i da otvoreno i javno propovieda mržnju proti niemstvu ter nazivlje carsku vojsku kao
sliepo. bezsviestno oxudje u ruci vlade. a na hrvatske kraj.ilšnJik€ vojIllike upravlja raz-
dražujuće rieči i nedostojne izraze. te upravo razjaruje narodnostnu mržnju i napokon
još slavenska plemena pozivlje, neka ustanu na samoobranu, pa jer se on takova osje-
ćanja i mnijenja nije okanio još ni god. 1851., kadno je već bio upravitelj privremene
križevačke sedrije, što je jasno dokazao odporom svojim tadašnjemu vrhovnomu zemalj-
~komu sudu glede uredovnoga njemačkoga jezika u dopisivanju sa oblastmi ostalih kru-
novina. radi česa je odpisom ministarstva za pravosudje od 10. studenoga 1851. br. 14.459
već i strogo ukoren bio: ne može se od Ljudevita Vukotinovića očekivati. da bi on iskreno
podupirao vladu u provadjanju odredaba njezinih, koje smjeraju na neslomivo prove-
denje načela jed i n s t ven oga pravosuđa. a po tom mu se nemože ni pokloniti
pouzdanje. koje ova vlada u svoje organe imati mora; zato je ministarstvo za pravosudje
odlučilo, da Ljudevita Vukotinovića medju nove organe pravosudne uprave u Hrvatskoj
i Slavonii primiti neće«. - Isp. i veoma važne priloge koje je u »Obzoru« 1932. br. 292.
i dalje priopćio A. Ma kan e c. Borba protiv njemačkoga jezika u Hrvatskoj. Neobjav':'
!jeni dokumenti iz g. 1850.

45 To je jedan panegyrik četerdesetosmaškoj ideH slobode pun vizionarnosti i bom-
bastičnosti. Autor snijeva domovinu uzbuđenu zborovima, odaslanstva zaslužnih muževa
idu u Beč. majka Slava »sada u suzah radosti plivajuća perviput poslije nebrojenih
Viiekovah gleda slobodne, ljubopitno očekujuća: šta ćedu za nj'U učtniti sada. kada su
slobodni. kriepki. i jači muževi postali? Vidim kako dobrotivni vladalac viernu diečicu
3VOjUslavjansku okolo svoga zlatnoga prestolja sakupljenu blagovoljno sluša, i što traže,
dozvoljava. veleći: Ta vi ste to sve jur davna zaslužili prolivanjem karvi vaše za moje
dobro, i cele Europe pokoj i mir«. Autor operira junacima Krajine. Provinciala i Dal-
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sustezljivo.sti u do.ba kulminacije ilirizma zatalasali u tadašnju bujicu slo.vjenstva, vIse
u bečko. i praške žarište nego. u zagrebačko.. Kad je putevala hrvatska deputacija u Beč
tI1o.jica su deputiraca bila u seljačkim haljimama: » ... sva tI1aLca su velikUJ simpatiu ko.d
štaje~skih seljakah za nas prebudJi1i. '. a jedan glas biaše »S HerV1atsloom, u ko.jej su svi
slo.bo.dni«. 5. travnja uslijedio. je po.zdrav i po.ziv Slo.veniji sa strane Hrvata i Ceha (isp.
br. 35. »No.vina« 1848.). 16. IV. nastupa u Stajersko.m Gradcu društvo. Slo.venija, slično. u
Beču (Miklo.šič, Glo.bo.čnik). Deviza: Weiss-blau-ro.t bis in den Ted. U Ljubljani je
o.vladao. njemački terro.r s njemačkim zastavama. Javila se težnja za »kraljevino.m
Slo.venijom« unutaJr Austrije. U Gajevlln »No.vinama« 22. IV. izlazi »Mo.lbenica slevea1Skih
ro.do.ljubah«, a 9. V. do.pis iz Celo.vca u Ko.ruško.j. Negdašnji drugo.vi Stanka Vraza, ko.ji
su ga napustili kao. što. se o.dreko.še i ilirstva dr. Muršec, Ho.čevar, Trstenjak, Matija
Majar, Oro.slav Caf i dr. po.stado.še 1848. pro.tago.nisti aktivneg po.litičko.g slo.venstva.
Istina, merali su trpjeti i no.vi njemački liberalizam i njemačko. slo.bo.darstvo. u svejim
krajevima kao. detad reakcio.narstvo..111 Među slo.vjenskim deputacijama isprva nije bilo.
Slo.venaca. Zato. je tajnik bečke »Slo.venije« A. Glo.bo.čnik zajedno. s Gajem, Vranicano.m,
Kukuljevićem, Kušlano.m i s Cesima upravio. po.menuti preglas: ».,. Prinesite svo.je
p·ro.šnje k veličastnemu prestelu, da se vam tudi ed uzvišenega, mero.dajnega mesta prizna
Slovero,ja; podajte svojim so.sedo.m na Hrvat5kem, Slavo.nskem in Dalma,tinskem bT,ato.vsko.
reko. in spo.znajte je za tiste, kterim se imate po.sebno o.brniti; ž njimi sjedinjeni do.sežete
svo.j viseki namen! Ne po.zabite na vse o.življajačo. vzajemno.st svejimi brati o.kro.g Vltave,
Visle in Tatre!« Oko. 12. aprila zaputila se međutim i jedna slo.venska deputacija u Beč.47

Iza poduljeg bavljenja u Beču ban Jelačić vratio. se u Zagreb 18. travnja. Gajeve
se »No.vine« (br. 36.) dakako o.svrnuše na taj po.vratak po.sebnim glesama: » ... Da, da,
kad po.gibel preti i rat besni, o.nda hajde, hrabri junaci Hervati, ajde verni naro.de! Nu
kad Hervat po.dnese svoje go.rke tužbe i čedne želje - onda sladke reči pune meda, pune
obećanja - čekaj malo., čekaj, ili - to. nisu želje naro.da nego po.jedinih ljudih. To. je
sva naknada za veko.vitu verno.st! Ta i čemu nagrade? I tako. se svako. delo. samo. nagra-
djuje: mo.že li biti većje nagrade na svetu nego iti pervi u bo.j? Tako. misli o. sebi
zabrinuti Hervat - nu danas mu se lice razvedri, oblaci mu se razperše, s merko.ga čela
i oko. mu divno.m vatro.m seva, jer nam do.dje u Zagreb enaj, ed ko.ga spasenje naše visi
- naš preuzv. g. ban baren Jo.sip Jelačić ... Kao. blage zrake jutarnjeg sunca razpline
se eva vest po našem Zagrebu i ugrija hladna serca, sve se po.žuri, da u naglosti što.
sjajnii doček pripravi glavi tro.jedne kraljevine. Go.spo.je razviju na pro.zorih tro.bo.jne
barjake (zastave), a mužke glave, po imenu naredni stražari, stave se u dva reda po.
svih ulicah, kro.z keje bi imao. preuzv. g. ban preći. Neko.ji edlični etidju mu u naro.dno.j
o.deći na kenjih na susret, a neko.ji u kočiah. Okelo. 7 sat ih u večer puče mužar na zna-
menje, da se željno. izgledani go.st približava. Sve je peletilo na ulicu, da po.zdravi enega,
ko.jega je ed davna u sercu što.vao.. Nemo.j zahtevati, ro.do.ljubivi čitatelju, da ti po.tanko.
opišeme evo. veselje ko.je se samo. ćutilti mo.že: nije o.vde biiliOkakvo.ga umetne ga -odu-
ševljenja, nu stavi r~ku na serce, eno. će ti kazati, kelika se je radest svako.m Zagrebčanu
iz o.čiuh kresila, kad je ugledao. mili o.braz našega junaka nad junaka, kako. ga je svet
mahanjem maramah (rubacah) i klikevanjem po.zdravljao., kako. ga je zao.kupio., kao. deca
davne izgledaneg o.tca, i kako. je on ljubko. odzdravljao.. Dašav pred deržavnu kuću, po.d
ko.jem je bila nameštjena jedna četa naredne straže, sidje s ko.lah, pregledne naro.dnu
stražu, te zahvali se (dakako. u naro.dno.m jeziku) na o.vo.m serdačno.m do.čeku kratkim nu
krepkim go.vo.ro.m, kei je nazo.čne tako. uzhitio., da su ga ed veselja u vis digli uz gro.me-
vito. rado.stno. klikevanje o.bćinstva (ko.je biaše Markevu piacu zasterle). U te se i mrak
uhvati, nu hiljade svećah, keje su sinule na pro.zo.rih, o.teraše ga i po.vratiše b/Hi danak.
Preuzv. g. ban da zado.vo.lji naro.du, ko.i se njegova mila lica nemo.gaše nagledati, edveze

macije, nabraja mjesta, sniva o.rganizo.vanje naredne vo.jske i biranje sabo.rskih zastup-
nika. Ganuću nikad kraj u svem naro.du, slijedi po.bo.žno.st zahvalno.sti za debre kralja,
ko.ji je sve te milo.stivo. depustie. »Misu pieva u našem jeziku duho.vni pastier, kako. se
ed davna tamo. (u crkvi!) pievala nije, nu kako. se sve do. danas pieva u biskupiji Senj-
sko.j, i eparhiam brat je naše izto.čno.g viero.izpo.viedanja. Zastupnici vijećaju o. sretno.j
budućnesti. »Svi sbo.re u milo.m maternjem jeziku, jedan ed drugo.ga krasnie, a svi mudro.
i vatreno. za debre naro.da i do.mo.vine. Tu se prečita kraljevsko. po.tvardjenje našega
jezika na do.steinstvu diplo.matičko.mu«. Tako. i slično. snivajući prebudi se auter, a to.
varaždinski građani hrle u svo.ju vijećnicu i tu je i pisac saznao. za slo.bo.du tiska i zato.
o.dnese po.tem evo. pismo. tiskaru .da ga pritisne, da ga čitati mo.že, ko.i je znati željan,
što. mi se je snilo.«.

46 Isp. dr. M. PoI' e I o.g, SlaJvenska renesaJI1sa 1780.-1848. Zagreb 1924. str. 156.
47 Ibidem P. 222.
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se u otvorenoj kočii po razsvetljenom gradu, pratjen radostnim pevanjem uzhitjene
mladeži, koja mu je htela konje izpreći. što medjutim preuzv. g. ban nikako ne dopusti.
Tako ga odprate kući, pošto bi još pod prozorom više narodnih pesamah izpevali; nu
svet je vervio. pevajuć po ulicah do kasno doba noći, ta tko bi mislio na spavanje. kad
mu serce hoće radost ju da prekipi«.

Vrativši se ban Jelačić kući iz Beča u prvo doba svoga vladanja odmah se svom
&ilomopire svim nas1lojlaJIljimama'gjamJoogminJistarstva i zabraJni 19. tI1avnja svima vlal-
stima da bilo od koga primaju naloge izim od njega. a u svom proglasu od toga istog
dana ističe da se odnos s Magjarima ima na novo urediti na principu ravnopravnosti.
a s magjarskim ministarstvom prekida veze. Međutim, magjarski agenti rovarili su u
hrvatskim krajevima, a na to je Jelačić proglasio 27. travnja prijeki sud i konačno pro-
glasio dokidanje kmetstva.48 Posebnim glasom on je tu odluku proglasio. ističući, da je
zakon o ukidanju seljačkog nevoljništva stvoren doduše već na zajedničkom ugarsko-
hrvatskom saboru, ali privolom i hrvatskih zastupnika, pa veže i Hrvatsku, u kojoj je
to napokon učini'lai z<lgJrebačkažuPalIliJa još 25. ožujka. Isto taJoo eneTg!i,ČIIlOobračunao
je Jelačić s domaćim »magjaronima«, koji su još imali u rukama zagrebačku županiju.
gdje se činovnici opirahu banskim naredbama. U Zagrebu je osnovao »bansko vijeće«
kao vrhO'Vnuupl'aJVnuvlast, koja je zbacila· magjaronske činovnike iz županije, ;i PQISIta'ViJa
na njihova mjesta nove činovnike iz redova pristaša narodne stranke. 2upanijska skup-
ština zagrebačka odobrila je ovu promjenu 9. svibnja, a za njom se povedoše i ostale
naročito slavonske županije. Hrvatski pak jezik kao službeni uvela je zagrebačka župa-
nija isto 9. svibnja. virovitička još 4., sremska 6., a požeška 29.• itd. Isto su u to doba
po ostaloj zemlji uvedene narodne straže. kao u Zagrebu, u koliko već nijesu postojale.
Hrvatska je u mnogo čemu poprimala oblike jedne liberalne evropske države. Tako na pr.
bi "strogo zabranjeno poštarskim činovnikom otv ara t i p i srna. Do sada je bio za
tu sverhu u Beču tako zvani cer n ika b i net. Od sada morat će uvek poštar odgo-
varati, ako bi se koje pismo otvorilo«... »Radost ova sve je skoro zanela, kad još sl.
narodna skupština na predlog g. pervog podžupana u k i n u t j e bat i n a h kod drugih
osim varmedjskog suda, zatim ukinut je ordinariah odredi«. (Iz Požege 2. IV. 1848. »No-
vine« str. 129.) ...

Ilirstvo je sad oživjelo u političkom hrvatstvu i sve je manje regionalnih akcenata
te je uspješno provođen amalgam hrvartskog pok.raj'i!nstvasa OSiIl<Ovetuđinskoga "histo-
rizma«, kojemu je stalo bilo da se provincializam i kampanilizam što bolje očuva. Inteli-
gencija je prednjačila. a tek od kmetstva oslobođeni seljaci bili su negdje sumnjičavi.
a negdje su radosno hitali' u Zagreb. PO gra,dovJimasu stalno tražene upute o »narodlIloj
nošnji« i o redu boja u trobojci (»Novine« 1848. str. 167.) .•.

Professor Bogoslovja Mato Topalović javlja iz Djakova Gaju 19. travnja: ».•• Dalje
gledajte za boga da Krajina bude pozvana (u hrvatski sabor!). pa generali i pukovnici
neka sede medju velikašima našima pokraj njih od svakog puka PO stanoviti broj pokli-
sarah medju poklisari ostalih jurisdikciah. Ne manje i slobodne vojničke obćine po
Kraini kao i Zemun. Karlovci, Varadin, Brod. Petrinja itd. - Sto je naš Ban (2ivio!)
skupa posto zapovednik kom. gornje Kraine nemožemo se dosta naveselit, kam sreće da
je skupa i doljnih naših stran ah. Z a b oga n e b i l' s e mog 1o u č i n itd ana š a
Kr a i n ane izl a z i izD o mo v i n e? Zlo i n a o pak oak o o n i o d u u Ta 1i a n-
s k u. nam a i z pre k o Save i i z pre koD r ave p o g i bel pre ti. - U Sremu
čujem i Joo,jekudauredjuje narodna straža, al O'Vdu virovitičkoj županiji OISimOseka
nigdi ništa ne biva. Svakako bi koristno, pače potrebom bilo, da naš preuzvišeni ban još
prie svog uvoda poprojde. Kako bi bilo. kad bi se odmah po ovom svečanom uvodu
m ože b ita m u O s i k c e 1 n a š s a b o r pre m est i o. dab ita k o n a š a g 1a v a
o v d b 1i ž j e b ila, g d ije p o g i bel već a. Kad bi bar iz Beča iduć udario dol
do Zemuna, pa onda okrenuo u Mitrovicu. Vinkovce, Vukovar. Osek, Djakovo. Požegu itd.
Kako znate mudrije opravite. Nemam kad više. Ovo samo za Vas i ostale članove Na-
rodnog našeg odbora. Bog Vas vodio! Nedopada mi se, što se u Novinah odviše na Svabe
osobito u Kraini, vdče, bit će to pogibe1no. Mi moramo Kmnnu još zasad ostavit. kaJoo je.
Tamo je svet onom sistemu naviko. To samo kad bi se moglo izposlovati, da prestane
robota oratiaIna, il da se oglasi bar, da ju, tko hoće. PO ovo il po ono odkupit može;
inače nek stoji, dok si neosiguramo bitje. Mnogi se boje tamo izgubit službe, pa će bit
Pl'otilvni.Verujte mi, da dobro IIliiJslim,ja ho poznam taj svet. Pa nemojte Vi!misldt. da bi
tamo taj system našoj stvari narodnoj škodio. Ja poznam više Nemacah rodom, nego

48 Isp. Aleksije Je 1ači Ć. Seljački pokret u Hrvatskoj i Slavoniji godine 1848.-9.
i ukidanje kmetske zavisnosti seljaka. Zagreb 1925. - I s t i. Narodne tegobe i želje u
banskoj Hrvatskoj. »Narodna Starina« VII. Zagreb 1928. str. 57.
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najponiznii podajnici
Skupština gradomedje od Požege.

Dano u PQžegi dana 26 travnja 1848 u Požegi deržanog velikeg "~pravišta.

Našinacah, koji su tiHom i dušom za naše. Dosta indi, ako se izjavi, da službe nijedan
dobit ne će, koji ne bi našem jeziku vešt bio«.

Ilirizam je utro put i prečišćavanju političkog »kroatizma« u smislu modernog shva-
ćanja narodnosti. Smetnjom nije u to bio samo »dalmatinizam« nego i »slavonstvo«. Stariji
naraštaj u Slavoniji (provincialnoj), kao i u Granici, još je običavao govoriti i o »miloj
brat ji Hervatima«. Takvo starovremensko nastrojenje zasnivalo se, uostalom, i na dija-
lektskoj razlici i na preživjeloj državopravnoj tradiciji o negdašnjoj »kraljevini Slavo-
niji«, koje je, međutim, nestalo još dolaskom Turaka i Habsburgovaca, pa je upravo
Jelačićeva zasluga, da se to »slavonstvo« 1848. snažno gubi. Ali banovi pronic1jivi savjet-
nici umjeli su računati s osjet1jivošću dovoljno nepreporođenih starijih generacija. 28. IV.
1848. A. Vranicany Gaju: »Brate! S kem više čitam Banovu proklamaciu, s tem više
uvidjam, da je zaista falinga velika (kako je jučer Užarević kazao) da na čelu iste B a n
n eda j e p o z d r avi n a rod u S lav o n s kom e. T i zna š pak o d o b r o, k ako
o v i I j u d i, ma lod v o j I i v i, t ufa I i n g uza u v red u i pre z ira nje uze I i
b udu. Ja mislim, da ti to popravit možeš, jerbo je stvar vele važna. Tiskaj 100 (l)
komada drugih proklamacia, pošli je odma po Slavoniji i javi u listu ljudem, da je po
falingi tiska jed nava ž n are č izpušćena. Ovu reč ti dodajem ja u prikloplenom
listu. Ti bolje ćeš uviditi, jeli pravo imam«.

No da je Vraniczany ponešto bio i skeptik može se vidjeti iz činjet1ice, da se u
Požegi na pr. na varmegjinskim kućama već 1. i 2. travnja razvijaju hrvatske narodne
trobojne zastave, jedan i te kako vidljiv odstup od »historizma« i »slavonstva«," a u
3. točci zaključaka županijske skupštine svima je preporučena narodna nošnja u javnim
skupštinama, dakle ilirska surka i kapa.

U duhu dugo gajene ilirske pretpostavke da su svi Slovjeni vezani interesima svoje
rase nije te kobne 1648. bilo brige samo za sopstvene interese već su i 'Ostala slQvjenska
stradanja nailazila na hrvatsku sućut, pogotoVQ, ako je tOo'Odgovaralo i strategijskim
iJnteresima borbe prottiv Magj<Wa. U ob!tir 5u d!olazili u prvom redu S10vaci', tad od
Magjara najugnjetlWal!lliji sIovjenski naroo. I upravo u Požegi također ,primjerom može
poslužiti slučaj Slovaka Hodže i Kralja za koje se Požežani zauzeše iz PQžege kod kralja:

NjiQVO CesarskQ-Kraljevsko VeličanstvQ!
Gospodine Gospodine Najdobrostivii! !
ZačuH jesmo, da brat ja naša slavjanska Hodža i Kralj u gornjoj UgarskQj, na-

imence LiptQvskoj gradomedji, zbog narodnog jezika svoga upotrebljavanja i uvedenja
u javne poslove iztraživanja krQz poglavarstvQ ondašnje u tamnicu metnuti jesu, koji
čin buduči da ne samo slQbodom, poleg kQje svaki narQd iziskivati more, da se njegQv
jezik materinski u javnih poslovah obavljanje uvede, se nesl.aže, nego talrodjeT i pravo
narodah slalVjanslcih uvredlji.vo i narodmJst pogaziva; moo Vaše Veličanstvo, kao izvor
olakšanja sviuh naših tegQbah i uslišanja pravednih prošnjah, najponiznie molimo, da
bi uredbu poleg dotičnog poglavarstva oslOobodjenja gori naimenovatih za narodnostjQm
hleptečih Slavjanah učiniti, i takQ pravednu našu molbu uslišati, i uvredjenje, narodu
slavjanskQm učinito, s ovim činom kazniti najmilostivie dostoj alo.

U ostalem Vašeg Veličanstva NajviŠOj Milosti preporučujuči se s podajničkom
uniženostju 'Ostajemo.

Vašeg Veličanstva

Ovu predstavIm! pomogQše Koprivnica i Bakar, a i županije zagi:ebačka i varaž-
dinska. S tim u vezi je i ovaj memQrandum:

P.osvečeno Vaše Veličanstvo!
Gorke nam zavdalQ je, kada čuti moradosmo: da zakonita brat ja naša Magjari

sa slQvinskim pukom, osobito pako mirQljubivim Slovacima tako 'Okrutno postupaju,
nekoje medju njih, kako to iste s rodoljubivimi Slovacima Hodža i Kraljem učinili
jesu, poradi toga, štQ svoju jednokarvnu brat ju iz gluposti izbaviti, njim svoju narod-
nost i jezik 'Obraniti namieravaju, u tamnice bacaju, i tako, što za svoju svetinju največu,
kako jest narodnost, smatraju, to drugim narodom za grehQtu deržiju.

Onda još ovaj dodatak:
N e z a k 'On i t o i p r o t i n ara v n o p o s t u p a nje ovo protivno je do istine

prirodjenornu pravu, po kojem sva k i pojedini če v e k, i sva k i n a rod ukupno
zahtevati i nastojati može, dapače i mora, da jezik njegov materinski, kakono naj-
potrebitiji značaj bit ja svoga, na višii izobraženosti stupanj podigne, i u obavljanje
javnih poslovah uvede; p r o t i v nQ jet ako d jer duh u sad a š n j ih v rem e -
na h, jerbo svi narodi gibaju se j deluju za občuv.ati jezik i mlJI'odnost svoju od sva-
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koga tudjega napadanja: koncem protivno je istomu ugarskoga naroda načelu, po kojem
on brani slobodu i jednakost sviuh žiteljah ugarske zemlje.49

Poziv za Bansko vijeće, koje je sazvao Jelačić, ovako je glasio: Gospodine! Za
imati podporu u dobr,om i mudrom savjetu vrlih i domorodnih muževah u poslu upra-
vljanja naše domovine, utvrđenja mira i poretka i pripravljanja životnih pitanja, tičućih
se kra1ievinah Dalmacije, Hrvatske i Slavonije i potrebnih o tom osnovah za nastajući
naš sabor - nakaruilo sam sposobne, iJskusne i mudre muževe naše trojedne domoviJne
oko sebe kao bansko vijeće sakupiti. Bl.Iduć da ste vi u našoj domovini poznat kao
muž vrstan, sposoban i mudar, koj se zajedno i velikom u svoje braće i sudržavljanah
popularnošću i povjerenjem odlikuje, zato vas s ovim u to bansko vijeće izabirem i
ujedno pozivljem, da čim prije, najdalje paklo do 8. svibnja o. g. ovamo u Zagreb
dođete, te se kod meno najavite. Primite iskreni pozdrav moj! UZ., 27. travnja 1848:
Jelačić Ban,GO

Drugi jedan odjek samostalnog Jelačićevog djelovanja vidi se i u zapisniku grad-
skog vijeća u Požegi 28. IV.: »Uslid milostivog reskripta njegove preuzvišenosti g. ba-
rona Josipa Jelačića kr<>.1jevine Hervatske, Slavonije i Dalmacije bana pod danom
25. travnja t. g. br. 10. izdatoga, po kiojem gradu ovome navišćuje, da je Njeg. Vel.
naš kralj blagoizvolio njegovu preuzvišenost banom trojedne kraljevine naše, svojim
tajnim savitnikom, feldmaršal-Ic:jtnantom i zapovidajućim generalom u Hervatskoj na-
imenovati - njegova preuzvišenost pogl3.varstvu grada ovoga pod naj oštrijim odgo-
vorom nalaže, d a 'o d n i kud a i n i kog a s I u ž b ene n a I (>g e p l' i mit i ne
u s u d i s e, već u sve m u i sva čem u n a nje g o v u p l' e ti z v i š e n o s t o b l' a-
t i t i ima des e. Kakova radost, koliko veselje gradjanstvo ovdašnje jest ushitilo i
okripilo, dočim je uvidilo, da Njeg. Velič. čin svoj u suglasn'Oj volji i pravoj naroda
želji osnivajuć iz sredine najmuževnijih domovine sinovah njegovu preuzvišenost, p o d-
k l' a I jan a š e g a, na visoku čest i dostojanstvo ovo uzvisiti blagovolilo jest. O istini
i jezgri radosti ove, da se cili narod obsvidoči i grada ovoga privrženost prema nje-
govoj preuzvišenosti na odlikovanju ovom srdačno čestita i pismeno izjavi preklonita
i neugasljiva i1skra radoEii gradjanstva ovdašnjega. Koja da se svečalI1ije izvrše, jedno-
dušno odredjeno jest, neka se jedan odbor, kojemu na čelu biti ima g. namistni sudac
Ivan Martinić, složi, i njegovoj preuzvišenosti pismenu čestitnicu dok pridao bi - i
tlstmeno blagu gradjanah ćut odkrije i s ovim iskaže sriću i slavu naroda i žiteljah
grada ovoga. Uostalom zapovidi onoj, da se od nikuda i nikoga službeni nalogi ne
pl"imaju, nego u svemu i svačemu na nj, preuzv. obratiti se, ima poglavarstv{) grada
ovoga podpuno zadovoljiti i nju izvršiti. 2ivahruim .2ivio« reskript ovaj b.1pozdravljen«.;;1

I ostale hrvatske županije bile su stalno aktivne i u vezi s narodnim pokretom
i s banskom vladom. Pošiljane su međusobno i gradskim poglaval'stvima poslanice pune
oduševljenja. Tako županija varaždinska 2, svibnja; a istoga d:ma proglas Dalmatincima
m. o. i ovo: •... Mi svi žitelji Hrvatske i Slavonije jesmo jednakl pred sudom i svi
smo slobodni. Kod nas već neima preimućtva i prvenstva radi rođenja, nema nevolj-
nika, nema spahija, neima kmeta, već smo svi slobodna braća... Mi nije-smo nikada
bili svi pod militan,kom zapovjedi, nego samo naša braća na Kordunu, t. j. na međi
uzduž carstva turskoga stojeća... a ostala Hrvatska i Slavonija bila je uvjeke pod
civilnim upravljanjem i ZC'.to su si provincialci od njekada sve poglavare, knezove i
starješine birale i biraju ih i sada. Mi naše javne domaće, političke i sudbene poslove
vodimo u našem jeziku. Kao slobodni ljudi imamo slobodu govora, pisanja i štampanja.
Uvađa mo svikud narodnu stražu iliti nacionalnu gardu. Mi ne poznajemo karte bula te,
niesmo je nikad imali, niti je nećemo imati. Kod nas nema zlovoljnih žbira. Aduvan
jE- slobodno sijati i s njime trgovati i služiti se, kako je kome drago. Ovo imamo već
~ada, a u napred želimo i zahtjevamo: Slobodu trgovine u obće, 'osiguranje trgovine
pomorske i da budu štovali naš narodni barjak to jest stieg Svi narodi na svih morih,
kao što štuju barjake inijeh slobodnijeh naroda. A što se od tuda i samo razumicva

49 Cit. D. R a p a n t, Slovenske povstanie roku 1848-49. I, 2 P. 131. etc. (SpiSi Histo-
rickeho odboru Matice Slovenskej (v Turčianskom Sv. Martine). - A. T. Brlić je u
svom dnevniku zabilježio, kako je Jelačić za svog boravka u Beču u prvoj polovini
travnja primio jake slovjenofilske injekcije: »(Slovak) Štur banu (Jelačiću) reče, da je
sva nada u njemu svih SlavjalILah i da alw se ne I'ati nas, krv naša' i nesreća na
njegovu dušu. Ban stisnu ruku, da će sve učinit«.

50 Primjerak br. 16. - 1848. Sveiozaru Kuševiću, cit. J. K e m p f, Iz prošlosti Požege
i požeške županije. Bilješke po vrelima iz domaćih arhiva. Požega 1926. str. 194.
Titulacija i stil pisma odaje novo, demokratsko razdoblje.

51 J. K e m p f, Iz prošlosti Požege i požeške županije. Požega 1926. str. 92.
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i slobodno uvoženje soli iz Sicilije, Napulja i SVIJU strana svjeta. ... Draga Braćo!
Vi sajedinivši se s nama niti ćete trebat od nas, ni mi od Vas da budemo veći. ili
manji, već ćemo biti svi jednaki u pravicama i dužnostima. Birat ćete si sami svoje
pogl.avare, starješine i sudije ko što si i mi biramo; nestat će potalijančenih impjegata,
već ćet\l imati svoje sinove, kojima ćete sami upravljanje Vaših posala i sudova po-
vjeriti. Opredjeljivat ćete si sami dacije, za lroliko ćete uvidljeti ća Vam treba; ..ukinut
ćete kartu bulatu, žbire li sve što Vas un.ištava pa ćete ponova· uskr&nuti. Braćo! Vi
imate more, a mi plodnu zemlju; Vi maslina, ulja, riba, dobra vina - mi žita, masla,
drva i liepe stoke. Vi imate mornare, a mi drva za gradit brodove. Vama treba što mi
imamo, a Vi imate što mi trebamo. Razdruženi biasmo slabi, ubogi, nesposobni, sad
~ad postanemo .slobodn!i, sjedinamo se, pro ćemo biti jaq, bo'gatti li slawni po djelom
svijetu ... «52

U Beč u se 3. i 4. svibnja O'pet ponoviše izgredi, svjetina je zaposjela kuću ministra-
pretsjednika barona F i c q u e 1m o n t a te ishodila njegovo odreknuće, a 5. svibnja
nastupio je kao ministar-predsjednik baron P i Il e rs dor f f. Sad je Erzherzogin Sophie
bila uvrijeđena novim događajima. Austrijska vlada, koja je pred dva mjeseca bila
jedna od nadja'čih na svitietu, -bila j,e evo slabić početkom svibnja bez premca il. sv1ijetu.
Car je »d!ragim Bečam.ma« izdao proglas, opomiJnjući ih il odvrafujuĆ;i :ih od strke li
nasilja nad tuđim životima i imovinom. NO' car je u to vrijeme fungiraO' već kaO' smi-
ješna figura. Započela je nadvladavati surovost. Teror studenata (dijelom nedoraslih,
a dijelom podivljalih s primjesom mn·ogih delinkventskih elemenata) ishodio je i obu-
stavu regrutacije za studente u tekućoj godini. Oni su tražili i promjenu izbornog
censusa i da se car odreče prer·ogativa u I. komori. Studenti su nastupili kao »isklju-
čivi predstavnici naroda«, a to je P i Il e r s dor f f odbijao s negodovanjem. Zato su
studenti .pozvali i nacionalnu gardu da formiraju svoje odbore. Tako je nastao »Zentral.-
Comite der Nationa1galI'de, Btirger und Studenten Wiens«. Slijed:iae SUIpromjene mini-
stara, traženo odalečivanje istaknutih članova Kamarile (naročito Er z h e r zog Lu d-
w i g~a i Grafa B o m b e Il e s-a!). NaciQIllalgm-dilS'tihtjeli SUi se dl{)ffioćii Burga (CaJl'Srog
dv.ora), da bi tamo vršili službu, pa i pri samoj carevoj osobi. U Beču je život po-
stajao sve nesnosniii, zapažali su se već obrisi anarhije. I štampa je već bila »razula-
rena«, a osjećao se i preveliki uticaj »stranaca«, naročito Magjara i dr. A dok se to
tako zbivalo u Beču, »Slovjeni iz Praga« izjavljivali su carstvu svoju lojalnost. .

Sad ovdje dalje slijedi i izvjestan niz pisama iz okoline Kulmerove, Jelačićeve i
ostalih u hrvatskom narodnom pokretu 1848. mjeseca svibnja a u vezi su s IL pismom
Kulmerovim Jelačiću 17. V.

StQvani li cenjena naš Gaju!· Evo sam dO'šao s' dogovora·s n,un cli om. Njeg
Ha u 1 i k u pismu na kaptO'l saobćenom u 41. br. Novinah naših navadja kao u spora-
zumljenju za onaj list.53 On od otog lista ništ ne će da zna: on se je samo otvoreno, kao

52 Zanimivi dokumenti iz god. 1848. i 1850. Priopćio Alfred Ma kan e c. »Obzor«
Zagreb 12. X. 1938. br. 232. - !.sp. i »Novine« br. 46. - 1848. str. 185.-186.

• Molim da ovaj list nesobćivaJte svalrom, jer -nebi želio da se zna šta< ja s' Nundom
radi!m. - (To radi prerano zreliJ, 22-godišnji klerik P.a2lffianeurna·! Isp. o njemUJ: Iv,a-na
B 'I'1i ć-M a žur a n i Ć, Iz at'lhiva ob:itelji! Brrllić u Brodu na Savi. Zag)I1eb, 1934.,naJI'očito
str. 27 i dl.

53 Haulik je u to vrijeme kod liberalnih Hrvata ozloglašen, a bilo je i nekog mal~
glasa iz redova hrvatskih klera efemerno za ukinuće celibata i za uvođenje staroslovjenske
službe Božje (UJPor. ovdje i bili. 8. t. 30.), »NooviiJne«br. 41'. m. o. ",ele: » ... NU!a:IOOsceni
(H.), da sve zagrebačko duhQvničtvo (izim nekiolikJo mal1o) jedinako IS njime mIisli, ljuto
se vara: naše duhovničtvo dokučilo je duh vremena, poznalo je potrebe cerkve i naroda,
apoznalo je i svoja prava i dužnosti te razlikuje svetinju vere i reči Božje od sredovečnog
obskurantisma. G. biskup veli doduše, da je on o tom uveren, da 30. zahtevanje nije
po volji hervatskomu duhovničtvu, nu to je samo himbenost. Kako on to može reći,
kad je i sam vidio mnoge duhovnike, koji su zahtevanja naroda s narodnim odborom u
Beč nosili?.. Pa ipak potrebuje, neka prečastni kaptol javno pred svetom rekne, da
dUlhoV'ničtv.ohervatsko niJje znalo za zahtevanja ... Jer valja znati. dJa zaJhteValIlja naroda
nisu bila gdegod u kutu sačinjena nego u narodnom domu, u javnoj skupštini, u pribitju
nebrojenog sveta, u pribitju do dve stotine duhovnikah nižjeg i višeg reda. '. Sto se tiče
uvedenja narodnog jezika u cerkvu, koje je tobož takodjer nepovoljno čuvstvo i gnjev
probudi!l.o, samo to napomiJnjemo, da je narodni jezik j>ošpru.e stogodi.nah u 2lagI1ebačkoj
biskupij vlađllJO, nu jezuJi.te znarli su g,a ZaJlIleni1lis trudjim larti'l1iSkiim;a i sadia:služil se
njime hervatsko duh·ovničtvo senjske biskupie ... Nu nećemo ovde preoteti posao našemu
duhovničtvu, koje o ovih stvarih (o reformah cerkve - ne vere) pripravlja o b š i r n o
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pošten čovek po obsvedočenjn svom individualnom, prot ukin:.ltju celibata pred Ha u-
l i.k o m očitovao: al nisam mog~o izJovit iz njeg rečih, koje bi bile prot činu Ha u 1i-
k o vam, buduć je list privH,tan u kom se, mtSl1ilon, to može reć: aa da se očito što gOVo.ri
o njem, to on H aJul j, k u nli rekao. Ele žao mu je što je on u tu kašu došao. jer o.n
s Ha u 1i kom nije kao NunciJo t. j. offo gavorio za drugo neg da provi-di Ha' ul1i k
.Ne quid detrimenti RP. Ecclesia« a o pisanju kakog lista nije bi9 govor. S F i q u e I-
m o n tom je nuncio govorio., da Haulika jamiu: al eto Fiquelmont juče ode,s4 a s L e b-
ze 1ter o m još nije bio, neg danas ide; medjutim veli, da to sve koristit neće, jer je
taka konfusia stvarih kod vlade ovd, da se nezna, kud bi se čovek' okrenio, da on još
nem'a, što će iz tOg bit. Ja na to rekoh: »Da m:iJslim, da će A u str i al i z g u b ii'I vas a k
a b s o I u ti z m a, kaj i j u j e jed i n ii 'I e z a t mog a ora z p a s t i s e m o r a«. To
se tvrdit on neusudjuje reče, al toliko zna, da sad nemože mahom Ha u I ika jamit,
neg da će to segurno čim prie bit. Kad j,a predstavih, da je p!ogilbelj ostaJvi\t crkJvu za-
greb<liČku u ova kobno v,reme brez glave, iJ da u Oseku ukinuće celibata ištu;
a Kuk o 'I i ć star, bolan, nemoćan. Ože g o v i ć od centruma daleko, kad rekoh kako
s druge strane taj 30. punkt klerus slavonske crkve po<iup,1re, nadalje za;rm obrnuća
na Papu ii delovanja u duhu crkvenom, pak onda radi populariteta, da bi dabra bilo, da
Str o s z mayer a učine odmah kananikom i generalnim vikaram zagrebačkim kralj
i da on s Ha u 1i kom o tom gavori. l(ad ja ovo izgovarih reče on, da je Ha u I i k
hvalio sadanjeg predsednika kom;istaria1ftog al da će govorit neka Str o.s z mayer a
za administrato.ra s poopuru:Jm biskupskom viasti što prie u Za,gI'eb pošalje. Ja još opazih
na to, da Ha u I i k desperat kanfuz, ne zna, što bi učinio da se tuži, (što i je predamnom)
da disciplina crkvena, koje potreboću vazda, aosobito sad svaki znade, gine, apomoć
nemože, dol nesme. Eta to je ukJmitko, što .smo ond u dulje ja i nuncio govorili s Ha u-
l i kom, kog je broj 41. novinah baš satarisaa, tako, veli da ako mu su još šta sgodi,
on će resignirat. Dogovor moj š njim 24. imani sam Vam takodjer objavio.. Znam za
izvestno, da je od magjarskog ministarstva otišla zapovest. na talijansku armadu, nek
mahom vajnici ugarski se v'Taćalju rad bunah domaćih osobito s1aJyjanskth, da iz Beča
i€ti VOjnici nikakove zapo:vedi neprimaju; neg take z~povedi natrag imadu poslat. Iz
Galicie i Moravske se je vratilo vojske ugarske doma.. S lov aci su pripravni udarati
samo. mi p,očnima. Mo.lim Vas da naslov Ilirie, Iliri, za jedno vreme
i s p u s tit e jašt. S r b I j i g ara d neg 1ede. Netreba se sad sa slogom igrat. Slabije
braće radi moramo popuštat nešto. MoJim Vas lepo., da miI više exmpla;rah baJl1lOvih
proglasah, ako su tiskani obaška pošaljete. Slavjani ovdašnH S a f ari k, L u b o.mir s k i,
Mi k loš i ć želili bi imati. Jučer na večer se je skupila četa narodna straža i 12 topovah
je u pripravi bila, akto bi se što sg·odlilo, da mir se učini. Hteli su car i c ima ter i
i L j ude 'I i t u nad 'loj vod i mačju dreku činit. Razuzdanost u Beču raste. Mi ćemo

delo, koje će još prie našega sabora izaći, da se uzmože na našem saboru popraviti, što
na sabor naš spada«.

Poslije toga u 46. br. ističe uredništvo, da su »zahtevanja« t. 30. uznemirila bečkog
papinskag nuncija, kao i biskupa Haulika, koH je boravio u Beču te da piše cirkular
svom kaptolu u Hrvatsku u kojem »ljuto cvili radi slobode štampe i novog stanja
stvarih«. - O pokretu rkt. svećenstva 1848., o korani stubičkog okružja, o Pavlu Stoosu,
novinskim člancima ii broširama izvjesnog broja tzdana na josefiJnsku i na fraJncusku libe-
ralnog svećenstva, pa o odjecima slobodnih mislilaca XIX. stoljeća, Straussova »Das
Leben Jesu kritiseh bearbeitet« vid. VI. Du kat, Zivot i književni rad Ivana Krizmanića
(Rad JugQslavenske akademije 191. Zagreb 1912. str. 27. i d) - Haulik je bio konsekventno
odan carstvu, ltl>Oprotiv Magjara istupio je u prilog Hrvatske. Tako isti{:e britanska
diplomatska korespandencija (isP. »Starine« XXXVI., 259) o biskupovu držanju u ugarsko-
hrvatskom saboru početkom 1848.: »... Haulik, zagrebački biskup, koji je govorio poslije
(biskupa Lanovisea) braneći hrvatsku narodnost, bio je tako ista često prekidan psJkanjem
i drugim znacima javnog negodovanja«.

Kakav je Haulik bio još g. 1851. isp. Mat a s o vj Ć, Stari i starinarski Zagreb,
»Narodna Starina« I. Zagreb 1922. str. 12--13. - O H. je napisao monografiju dr. V.
De žeI iić, Kardinal Haulik nadbiskup zagrebački 1788.-1869. Zagreb, 1929. Isp. u »Na-
rodnoj Starini« IX. 333.

54 Austrij,ski milIJliMri-predsjednici mijenjaN ,su se tada Qvako: 1) Franz AntQlIl{Graf
Kolo w rat od 21. III. do 2. IX. 1848. - 2 Karl Ludwig Graf F i c q u e 1m o n t od 2.
IV. do 4. V. - 3) Franz Freiherr von P i Il e rs dor f f od 4. V. do 18. VII. - 4) Mandator
kJrwne Anton Freiherr voon D o bIh o f od 18. VII. a QI1da u stv,ari predsjednik Johann
Philip p Freiherr von We€Senberg--A~ringen pa do 21. XI. i 5) Felix Fiirst Seh w a r-
zen b e r g od 21. XI. 1848. do travnja 1852.
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morat celu monarkiu, ako uzhtiemo obnovit. Car danas proglas, koji je u Constituti,onel1e
Donauzeitnug, organu P i Il e rs dor f a. na sve čoške dao prilepit za mir i red o.segurat.
Al proletariart; se sve sili i krepi. Lubominski ide danas u BratisLavu. U Ga1icii kdade
mitropolit i slavenske sjedJi\njene crkve okružn;j 1Jist, kojom na ruku ide sa.movoli:i S t a-
d i o n. Strašna je razjarenost Poljakah. To jih raduje, da puk nešto malo se ipak sad
ope približuje plemstvu osobito u nekih okružjih. Ištu ovd još te ištu: ako ništ ne dobiju,
ovd će učinit demonstraciu, pa idu kući te će nešto učinit po čem i Ion i ilA u str i a
p r o p as tim ora. Prekjuče sam Vam pisao za Iv č e v i ć a: il ako morda list niste
dobili, zato i ope pišem, da su š njim u sporazumijenje stupite. Im:! čovek popularnosti,
a želi i praha i olova, kud će bolje. MoliIm indi, da mu pra hai o lova priskri>ite. Onaj
članak njegov, loog je prie 20 dallla još u lliOwne poslo, dobro 00 bilo, da metnete
unutra. Tuži se na neuredno dobivanje novinah. Magjarim su puna usta tog, da vole
umrti: neg gospodstvo u Ugarskoj Slavenim ustupit il usporedit se s ovima. Dakle
lavnajte se po tom. Iz Slavonie pišu, da ban samo nebude kukavica Re.{f;rkcie sve, osim
Constitutionelle Donauztg., su prot nami. S tur je u Pragu za pomirit se s C e s ima.
Bar vesti iz TorontaJ1a i od Srbah zemunskih javljaju da se srde ondašnjli S r bIj i, da
proklamaciah od Hrvatah nedobivaju. List je prie 2 danah u Zemunu pisan. Samo
okupirajte Generalkomandu slavonsku! S Bogom: Uzbuna je svud velika. Upotrebimo
ju. Vaš oddani Vam iskreni Brlić. (2ig pošte: Wien 5. V. 1848.).

Dragutin Galac, Gajev pomoćnik, piše Andriji T. Brliću iz Zagr~ba u Beč 6. V.
1848.:55 "Dragi prijatelj! Vaša pisma su nam od veće važnosti nego da vas nebi oprositi
morali da Vašu bezprimernu mar1jivost u dopi,sivanju nadalje naJStavi,te. Sto od nas na
svaki list odgovora ne dobiste nemojte zamieriti, jer s jedne strane nebiva ništa takova
što bi od važnosti tolike bilo, da Vam pišemo, a s druge strane upravo to što se tako
malo radi, čini, da se stidiibi moramo, o naŠiOj ruemail'lIlJostiii o naš'em nehajstvu: ja;vni
pismeni dokaz dati. - Nu ovom kao nehajstvu Irilsmo m li krivi, nego trule kIade, koje
svojimi starobičnimi saviesti uljuljavaju našu glavu tako, da s~ čini, kao da po ,osnovi
rade kako bi nas u magjarsktu torbu spravHL Ovde svuda dobivamo glase, :kako se
MagjaTi spremaju, kako! kanJOne liju, kako gardu sklapadu i vježbaju, kako Se ministerij
dan na dan sve bolje učvarstjuje itd. - A mi polag tolikieh sHah, koje imamo, puštamo
da su ove sile raztepene bez svake koncentracie. Nemislim ovdie na onu vojsku, koja je
u 'Italiii, jer imamo još kod kuće odviše većih sIilah, nego što bi nam ih trliebalo, za os10-
bodjenje ci~le monaI1kie; ali - prokleti Verbocaanci ilegaliste, polag
kojih će pasti kralj i pasti monarkia, a mi postati tudji robovi...56

Sta radi grof Albert Nugent51 zašto on s1iedi u Beču - inwesuje se kod Brlioo'
D. Galac 6. V. 1848. - Sta neuvidja svoje važnosti za našu domovinu? Sada valja da se
svaki rodoljub k svom domu povuče - tim više takovi znameniti ljudi, kojih ime samo
svojim dobrim glasom mnogo koristiti može ... «

"Sto radi II1aŠOže g o v i Ć58 - pita iz Zagr,eba Galac Brlića u istom listu. - Ako
Vam je moguće otidjite čim prie k njemu, pak mu kažite neka dodje kući. Njemu su

55 "Proletje je iznenada natrag udarilo. Sinoć je silni sneg zapao i pokriva, temena
naših gorah. Tama šta nismo od davno doživili. To nesluti na dobro«. (»NovL1e« 6. V. 1848.).

56 Izvornik u arhivu obitelj Brlić u Slavonskom Brodu. - Obrađivanje i sastav-
ljanje bilježaka za ova Kulmerova pisma omogućeno je dijelom susretljivoš~u gdje
Ivane Brlić-Mažuranić, a najviše pripravnošću g. prof. Gjure Szab6-a, ravnatelja Muzeja
grada Zagreba isuurednika »Narodne Starine«, da stavi na raspoloženje sav svoj mate-
rijal, kao i svaku novu a:kviziciju, dok na ostalim »vrelima« poradi nezgodnih već
tipičndh i7vjesnih 1Jičnih 'odnosa, na ža1olSlt,nije »pokucano« i odatle proiizla~ djelomična'
nepotpunost podataka u 'Ovom k·omentaru. '

5i * 25. IX. 1816. t 31. VII. 1896. u Londonu, sin Lavala N. (1777.-1862.), maršala
itd. - Albert N. najpoznatiji 1842. kao vođa serežanske čete u živopisnoj uniformi.

58 " 4. V. 1814. t 9. II. 1890. - 1836. vel. biiJljež.nlikvaraždi'lllS1re županIije; 1842.-1843,.
zanima se pr.oblemom Bosne, odbijen od Metternicha. Hrvatski saborski nuntius u Požunu
1843.-1847. te 1848. G. 1845. tajnik kr. ug. dvorske kancelarije u Požuruu, 1847. savjetruik kod
kr. ug. namjesništva, 1848. iza preseljenja u Zagreb postaje u hrvatskoj vladi predstojnik
političkog odsjeka. U prosincu 1848. savjetnik u c. kr. ministarstvu unutrašnjih poslova u
Beču! U tom svojstvu izradio 1850. imenovanje Strossmayerov'o za biskupa. 1851. član Ka-
sacije i Državnog savjeta u Beču. 1851. pravi tajnik savjetnik Nj. Vel. 1858. baron! 1861.
otklanja dostojanstvo h'I'Vatskog kancelara u prilog Mažuranlića'. Te gomne d.zda,je brošu:ru:
»Kakav bi imao biti savez među KraJ1jevinarma Hrvatsk!om i Slavonijom ii Kraljev.iJnom
Ugarskom obzircm na međusobne njihove odnošaje«. Ožegović je bio protivnik ugarsko-
hrvatske nagodbe od 1868. (isp. brošuru »Der alte Verband ... « 1868. anonimno u Beču.)
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zlikovci i Gajevi nepriatelji mnogo koješta, .kako čujem, nalagali, kao da je Gaj proti
njemu. On, ako se nije drugčie osviedočio o iskrenoj ljubavi Gajevoj mogo se je
osviedočiti iz mog pisma što sam Fodrociu ove zime pisao i (mislim to' da mu ga je
};'odrocipriobćio). - U ostalom Gaj je pametan čoviek i pravi rodoljub, koi ako i nebi
ooobni Ožegovićev priatelj bio, bio bi mu priatelj iz rodoljublja, jer znade da n a š 13
dom o v i n 13 Ože g ov i ć 13h b 13Š t o 1ike n e ima, dab ime g I i ova k 'le g 13
jed n oga z 13b 13Civa ti. Zate, da enu sumnju, koja se je time porodila, što· je tako
duge medju naširni nepriatelji osta-o, utamani - nagov,orite ga, neka dodje čim prie
kući. Ufamo bo se, da će u ovih znamenitih i odlučnih okolnosti sv-ojim savietom i
svojim dielovanjem s Ljudevitom i njegovimi priatelji sl-ožiti se proti onim, koji nevide
pogibelji keja nam je tako blizu, i lwju samo ikriepkem i odvažnom voljem od nas
udaljiti možemo. Još jedan put, molite ga, u ime moje, u ime Gajevo, u ime ljubavi prema
domovilni, neka čim prie dodje ... « No već 11. svibnja javljaju »Novline daJm. herv.
slavonske« (teč. XIV., br. 46.):: »Obće ljubljeni naš Metell Ožegović, koi n2S je na mi-
nulom ugarskem saboru tako hrabro i mudro branio, prispie je evih danah u glavni naš
grad Zagreb. Gradjanstvo... pripravi mu sinoć svečanu bakljadu s muzikom... (isp.
ovdje bIi.lješku29.).

»Moj naklon i sardačni pozdrav svoj gospodi kao i našemu varlom Strosmajeru.50

- zaključuje Galac sveje pismo ed 6. svibn.ja 1848.Brliću u Beč. - Kakov je utisak
učinilo Haulikovo pismo što je u novinah bilo - da li je debro dielovalo na obćinstvo -
da li je osupnulo Haulika, kad je vidie, da stvari nestoje onako kao što su mu nieki la-
skavci kazivali? Mogo je iz toga uvidieti, da su ne samo civiliste niekoji i nieki pokvareni
mladi sveštenici već i isti višji sveštenici proti njemu, jer na njo~govopismo onakov
odgovor u novmah dadoše ... «

Dalje ovdje slijedi jedno značajne pismo Gaju, datinmo iz Varaždina 7. svibnja, a
pokazuje odcaz još velike ne5Teđelll()stiJu provinciji: »Ve1emož.n:igospodine! Na čudo naše
primili smo danas ed Bana našeg jedan Dopis kejim nam javlja, da je Len t ula j 13
MirkaGO za našeg kemisarja iztraživajućeg u okolnosti naše poslao. Gospodine! najvernii
OOirod,a najmirn;iji PUk jest Vaxaždlinski Bana sve abljubi, sve ga obožava, svi bi za
njim i njegovim vodstvoOmučinio, a ZaJnjega i keirv žer1Novao,aJi ovian postupanjem
mogo bi mu se sneveriti. Ja neznam" proti kome će Lentulaj iztraživati i zašto? radi
izvergnutja Rizmanova. Radi uništenja magjarskog duha u prostom narodu? Mi se komi-
s3Jrahradi: naše osobe nebojlimo',mi se neplašime radi našeg po,stupanja; što utliniismo,ne-
sUdimo se toga; ta ja sam za vaše .j naše novine poslalOspis o našoj restauracii, zašto' se
netiska? Magjaremania bila je sve dosad u prostog puka, to vi znate, da su Varaždinci
prosti građani ponajviše Magjari, ali polumađa-ri rođeni. Ta Magjaromania jasno opet
zavlada', jer VaTažd!inciJči,taaumagjarske novia1e,pak će reći, neima uđ'anja ul Bana" tx"až.it
ćemo ga u magjarskog ministeriurna, kog za nas zanekasmo. Si?d su opasna vremena,
imamo mnogo posla, svi za daJ MeđumuTje k nam privučemo, da Slavjane u UgatrSkoj
probudimo, a ne da se kod kuće razdvojavame. A i mučan je posao kod kuće slogu
i jedinstvo med prostim narodom uzderžati. Ja Vam to piJšems toga, što znam, da Vi
veliki upliv u Bana imate, te mu lasno dokažete istinitost ovieh mejieh riečih. Nevalja
sad sve verovati. Vi ste uputjeni o nami, da smo b o 'I" Ci n a.rod n o s t i i s I o b ode.
N e ima u n 13s sam ove Ije, koj u nam B 13n pr e d b 13CU j e. Ne ima u nas
neredah, mi ·smo red P'OISVeuveli - ai smo život dali VaJraždim.cem,ilooHbiiahu mertvli,
mi smo agitirali ZaJuves·ti život, ja ne bi rodo opet u krugu našem priašnd'll smet irnaJti.
Sto se 40-riaiJj: još trO'jici dTUgoj,koii 5u nešto, od mWl:opolskihpravah glede upliva
svega u javne posleve izgubili, koH su službah se reši1i, nedopada novi život, tomu
je kr ive g oiza m - pa se svim pokoriti valja volji celoga naroda i žiteljstva. Ja
molim opet on moj sastavak na Redaktiu vašu poslan u novine staviti; ako je i bez
podpiJsa, i samo zvezdom eznačen, 13ja sam već priašnjim mojim na Vas upravljenim
po g. K o'š 13k u pismom, zamolio Vas, 13i sad Vas molim, da ime i prezime moje pod
'Onajsastavak stavite. Odgovor posve na se jemljem i jamčim sviem, što imadem. Prepo-
ručivši se vam jesam, Uvek sklenjen sluga Ljudevit Fer e n C«.

Magjari su bili zap'repašteni sve jačim razvojem Jelačićeve banske vlasti i njegova

50 S i š i ć Ferdo dr., Strossmayer u Beču 1848.(»Riječ«, Zagreb 7. XI. 1926.).
60 Mirko (Emerik, Imbro) Len t u lay (O 1774.t 1864.)stari »Verbecijaner« i patri-

jalni HOtIW3It«,kao IlJajstariji veliki župan 1848.mjeroda'Vn.alJičnoot.U vrijeme Jelačićevo
banske časti namjesnik. 4. VII. 1849.djeluje da bansko vijeće otkloni objavljenje austrij-
skog centralističkog ustava od 4. III. 1849.Poradi toga ukQren, da je bansko vijeće pre-
koračile kompetenciju, jer je izvršna vlast te da banski namjesnik nije izvršio nalog.
Potom je sHjedilloL. umilrovlj'enje.
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ignarava.n.ie ugamske vlade. Pala tin ga je citiraO' u Budim II kr. dvor da položi, p~gu,
ma da je an ta već učinio u Beču, s napomenom, da ban, uastalom, još nije ni instaliran.
6. i 7. svibnja ishadila je ugarska vlada 2 careva (kraljeva!) ručna pisma: jedno nadvoj-
vodi pa1atiJnu, da pronađe podesnu .000bu, koja bi pošla u HrvartJskul kao kr. komesar, da
()buzda - separatizam. Drugo je pismo bilo upravljeno samom banu, kao da je kraljeva
»čvrsta i neapaziva valja da sačuva jedinstvo vladanja pad ug. krunom združenih zemalja«
a ban mora da sluša u svim p~tanjima zapovjedi kr. namjesnika i nall'edbe ug. miJnistaa:-
stva.61 Još to drug() previšnje ručn() pismo nije stiglo u Zagreb, kada Jelačić u banskoj
konferenciji 8. V. ishodi zaključak, da se otsad izričito ne će podređiv!lti budimpeštanskoj
n€'go bečlwj vladi!62 Tako su izdane onda i instrukcije svim županijama i slobodnim
gradovima, da u buduće ne smiju imati posla s ugarskim vlastima nego samo s banom,
kao što je odredio i pr. mj., a ponov() je razglasio prijeki sud. U Budimpešti Su bili
preneraženi, kao da je Jelačić time sebi al'ogilrao prerogative vladara.: uklonio je ve1Ji-
kodostojnike u Hrvatskoj iz njihovih službi, a lišio činovnike i sudove obediencije prema
Uga:rskoj; USUIrpirao je državne fi:naln'Sije u zemlji, raspolaže blagajnama munlicipija
te je jednako kriv što se želi domoći i Rijeke s kotarom. I tako je palatin (11.) s kontra-
signaturom ug. ministra Szemere-a izdao odluku o pOstavljanju zapovijedajućeg General-
FeldmaJ1\SchaJ11ieutenanta u Slavomji li Srijemu Johanna ballxma Hr.abowsky von Hrabow
za kr. povjerenika u Hrvatskoj-Slavoniji i Vojnoj Krajini. Von Hrabowsky dobio. je
punomoći da zabrani izvršenje Jelačićevih naredaba, da sva službenička, časnička i da-
stojanstvenička pastavijenja, koja je dekretirao Jelačić, pragiasi ništetnima; ujedn() je
ovlašten fungirati kao najviši službenik, kako civilni., tako i vojnički: vojna sila, narodne
straže i gr.aničarske pukovnije njemu se imaju podvrgnuti. A što se tiče osobe bana
Jelačića određeno je, da (nakon saslušanja tzv. Causarum-direktora barona Eotvos-a)
bude padvrgnut jednom kriminalnom procesu te da bude formalno ·optužen zba.g vele-
izdaje (nota infidelitatis) prema kralju i ug. palatinu. Kad su te vijesti stigle u Zagreb:
studenti su napravil5 lomaču na kojoj su iSpaljene tiskanice iz Pešte kao .il jedna slika
Erzherzog Stephana (pala tina), a L. Csanyjevo komesarstvo od Varaždina do Osijeka
jednalm kao i velikožupanstvo Jozipovića ostade samo na papiru.63

Uporedo su s ovim odlukama njemački gradovi u Ceškoj 9. V. izrazili se protiv
sveslovjenskog kongresa, alO. su u Budimpešti inscenirali protiv Lederera64 »Katzen-
musik« ~koo protiv kJomandanta jedne strane vojske): kor iS pištaljktamllJ (»s lajanjem i
mijaukanjem«), c. kr. oficiri postali su nesigurni poradi kalebljvosti Erzherzag-palatina ...

Hrvati u Beču međutim prate događaje, ali kontakt s Hrvatskom bio je razmjerno
dostal spor i dug.otrajan te je bilo mnogo iI1e.godaVlalnjaporatcn toga:

»Ljubezni Gospadine! (Gaju) Ovud se glasa, da je Ban suspendiran ab officio.
Bat jan je ovd, nebil' ta u kakovom savezu bila. Ljudi, valjda policajno-nemačko-ma-
gjarski doneli su iz Hrvatske glasovah, da je r u s k i bar j a k65 već svuda izložen. Il
možebit i ta Magjari u svom interesam razglasuj u? Pukaa je takodjer silan glas, da je
Austriji i Pruskaj od Francezke rat navešten. To je u svieh ustih, svi samo o tome
sbore i od odlazka nu n c i eva, kom je vlada pasoše dale. jer je napulj skim bojnikom
papiJnska država sva sredstva pružailia, da čim prie dodju u Lombarenu. U B r n u je 6
bečkih slavjanskih djaka, kaje je kao govornik vodio jedan Dr. gradski poglavar, kad
su itskali, da se puste zatvareni Sl ave n i, kaje uhvatiše u poslu podučavanja puka o
svezi s Ceskom - te je, rekoh djake hteo uhvatit poglavar zato, što tobož ruše mir.
Oni agitaciju i peticioniranje kao slobodnu stvar predstaviše. Aja, to ništ nije koristilo.
Djaci su ovd imali govor ii dogOV'or o' sta:1išu dUJhoV1Ilomi d o iS t iS lož IlJo o dl u č li š e
man a s tir e ka s s ira t, ali se čujahu i glasovi za ukinuće duhovništva. Tad se digne

61P e jak o vii:ć, Kroau'sch-slavo1l'1ischer Lalndtag. WiJen, 1861. p. 8.
62 Viscount Ponsonby Viscountu Palmerstonu: Beč, 11. V. 1848. Gospodine, ovdje

se povjerljivo tvrdi, da je austrijska vlada, na zahtjev ugarskog ·ministra, pri voljela da
banu Hrvatske diadei upute u tome ,smjeru da se 01IlIu buduće imade pokoriti. nalozima,
ktoje će primati od u!lIM'Skog palartina, kiaIOšto su to običavali či1l'1itinjegovi predhodn:lJci.
(rsp. »StarrLne« XXXVI., 'P. 292., Du kat, Uga,11Ska1847.-1849.).

63H elf er t, G€5chichte der oster:reich:ischen Revolution iIn Zusamenhalng mit der
miiJtteleu=pii1schen Bewegung II, 83. - O VOlIllHrabowskom vidi b1Jlješku 22., o Jozi--
poviću bilješku 19.

64 O Ledereru ovdje bilješka 20.
65 Taj »ruski barjak« (poradi istovjetnosti boja i ako ne poređaja boja) očito da

je nova hrvatska narodna trobojnica, još nepoznata dovoljno pa u njoj vidješe - ruski
mtje,lI:.- Magjari su za svoju novu zastaV'UIU2leli boje kaQ Tatl:ija1l'1i,·samo drugim poLožajem
(crveno-bij elto-zeleno).
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jedan i rekne, da bi i večeru' ind!i trebalio utamam~t? Al tko je š njim za nju, nek k' njemu
stupi i kad to učinjeno bi, uvidiše, da sami čifuti i protestanti prot duhovništvu i veri
stoje. L:i v li t i s u uze 1ita kod jer i šta m p u već p o d r li k li i ovdi oseća se
kog su duha. Nek im bude, ja i ostala braća Slavjani, osobito Poljaci, želimo našu veru
držaJt i mo1Jimo VaJS, da se ugLedaJte glede sveg na pravoslavne] da se' setite da je osim
dogme od Pape, naša vera i zakon jedno, i da tu veru i taj zakon c e loS 1a v jen s t v o
ima i u njoj i po njoj, da će bit silan i složan, jer ostala su ljudska ova pako Božja,
koja u veri Gjedinjuju. Naš St ro s zrna y e r je bio danas kod B ede ko v ić a i odtud
sledeća velevažna saznade. B ede ko v i ć u je vrlo žao, što na konferenciu bansku
S e č en a66 pozvaste, a njeg ne, kanda je (In gorji domorodec od ovog. H a u 1i k se
često s magjarskim milnistri sastaje, aJ1veli, da neće više da ide u Zagreb, a s druge strane
neće ni da resignira još jer se ipak nada, da će magjarski ministerij nadvladati. Iz pro-
vincije je B ,a t jan, kao što pisah iskao složenje bana il će ministerij odstupiti, al vlada
nije smela, te se pogode u ovom, da će banu kralj billet ručni poslat, u kome će banu
naLožit »nek takvog ništ neučin.i., što bi na odtrgnuće od Ugarske SmeJ1alo, jer se to
zakletvi kraljevoj protivi«. To je li.nooBat j an i učilniJo. A što mi r<IJdimo? Handbillet
je gotov i expedirat će se danas ili sutra. Zar bi smeo krali banu Handilletu slati i
2lapovedat mu, da je navodna skupština sazvana d imposantnog što učinjeno? Oh! žurimo
se. Magjari energički rade, a kod nas bi moglo bit Roma deliberante Saguntum periit.
Misle, na taj će Han d b i Il et ban doć ovamo. Al, molim Vas i Bogom zaklinjem
svetlog Bana, da () vam o n e ide. Bat jan je izradio da je danas otišla štafeta po
M e s zar o š a kog Rad e eki nUe iIZ H<IJ1]epuštao do sad, '1 da će mahom morat doć.
Na popuštanje na toliklo je spravan magjarski ministerij glede nas, da nam ćak kod
ministavstva pravosudja odsek oće da dade sa samim[ Hrvatih (N. B. ne SLavoncih!) da
naše (hrvatske) stvari obavlja; i reciprocitet bi glede dopisivanja primio. I na slavonsko-
sremsku generalcomandu je već z;apovest otišla odovud, da sv.e od magjarskog mini-
starstva jedino primat i izvršivat im. Kuku lele. Sto će bit? Kralj se je sam podpisao
dakako prisiljen: al tekern se je podpisao. Samo brzo sabor za Boga da se tom doskoči.
Lev i n aRa u c hai M li kr 1 a Er d č d y a je na sokaku Bedekovićka opazila pa se
je začela s njima razgovarati. Besno joj rekoše, da se moguća njiova stranka, 'osobito
delanjem J o z i p o v i ć a u Tuwvom P,olju, pripravlja, da sve Ilire potuku. Tu netreba
lwmenta,ra. Al ćete sKoro vašariti s J o z ] po vi ć e m? B ede k o v i ć je bilO kod nad-
vojvode Fra ne - Car 1a starajuć se za naše stvari i ovaj mu je reč dao, da bana ne
te svrgnut. Starac je pessimista i ne može da razumije sadašnje vreme: al evo ope,
kad je čuo. što Bat jan radi o banu učinio je svoje korake. Iz Banata je dobio B e d e-
ko vi ć list, u kom se vrlo potišteno ,govori o našim stvarima u Banatu. Kad su, veli,
nekoliko vojnikah spram Kikinde pošli ova se predade. i uruči vojščici tOj 150 ljudih
od kojih su već 15 povešano. Novi Sad, kad ga je vojska obk:mžila, predade oružje. To
ako je istina, mi nesmjemo više dugo mirovat, jer tim se krepi ministarstvo, koje mi
nikad nemožemo pripoznati. Molim vas načnite, što prie mašinu, od koje konopce držte u
rukama da, kad treba, povu,ć možete a mašina da zbilja se giba i svoj posao čini. Osobito
za slogu sva moguća činiti. Popuštajte i ustupljujte, bolje, nego da se razpra ma gde
ma u čem porodi. Pozdravlja vas Str o s zrna y e l' skupa sa mnom, i evo ako već
s druge strane nesaznadoste -saobćite svetI om Banu ova o njem govorena i pisana, kao
i. ostal'a, ~oja treba. Vaši iskreni A. B. - U Beču 8. svibnja 1848.)"

Pod dojmom teških magjarskih prijetnja upućivane su iz Zagreba propagandističke
sugestije u korist zbijanja narodnih redova proglasima a i novinama osobito glavnim,
Gajev.im »Novmama« iz pera Mažuranića i Suleka Herv,ati i Serblji ... ~Magjari su se za,..
klelii, da će uništiti HervaJte, jer vide, da mogu samo na razvalinah hervatske I1<IJrodnosti
uzd1ći svoga 8JziJar1:skogadespotizma, te sada o gLaVi ,rade našemu svetlomu banu i celomu
navodu. Valja nam dakle n'3 opvezu biti, ",alja nam se naJ V'eliki boj spremat]; V1aJ1janam
verne saV'ezndik:etražiti. Tražiti:? ... SalVezniciovi jesu ugB!rski Serbljd, brat ja po kervi, 1'0-
du i jeziku, brat ja po htstorii. " mi dmamo li njii:mi iste iJllterese, dušem ž!iJvot,buduĆlnJ06t,
Jnij imamo s njiffiii' - i to je sada glaNna stvaIT - istoga neprijatelja, naliroe Magja~a ...
Pa oni nam sami pružaju bratinsku desnicu i hoće da se s nami "druže, hoće da bude
njihov vojvoda pod banom t1'ojedne kraljevine i pOdpredsednik n3. našem saboru. A to
su Hervati jedva dočekali, da mogu brat ji serbskoj sv,oju do sada samo idealnu ljubav
činom pokazati, da mogu činom posvedočiti slobodu, jednakost i bratinstvo (al ne onako

66 To je tadašnji požeški veliki župan Nikola Szecsen.
• Veru?

•• L:esi su zbHja, »Narodny Novill}<y«ve~e, mzpisal'i 31. o. mi. sabor u Prag. Proglasi
banovi .su trn u oku Magjarom. Ja Vam sad više nemogu pisati, jer ne znam živete
li šta je? jeli od 21. nemam lista od Vaših ljudih, koja obećahu pi,sat«.
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kao. Magjari). Zato., čim se je banska oanferentia sveršila, sakupiše se baveći se avde
sa· sviuh stranah trojedne kraljevine damoradci i izabraše za novosadsku serbsku na-
rodinuskupštinu gg. 1. Kukuljevića, Ed. Verbančića, Nik. Havldčka li Ed. Finka (OVUldvojicu
ad sta.liša duhovničkag) za pasla:n1tke, da pozdrave u ime narada hervatskoga narod serbski,
da ga uvere o. iskrenasti naših rečih, namerah i delah, i da ga pa~ovu u naše kalo.
Pitat će kai legalista: kajim pravam nameravate se sdružiti sa Serblji pad ugarskam
krunom živećimi? Istim, kajim se sad Italia sdruž.iva, kajim se: Nem:lčka skapča, kaj im
se Erdelj s Ugarskom sjedinjuje - p I' a v o mna I' a v n i m. Od sada neće biti više
granice gore i reke nega jezik i nar·adnost; prestalo je poHtičko i dilplamatli.čkJagomilanje
(AggregatiallJsprocess) raznorodnih naroda u jedino tela, nastalo je daba stapljanja (Assi-
milatian) jednorodnih plemenah«.

A Zagreb taga .razdablja naprečac je promijenio svaju datadašnju fizionamiju. U
istom broju osvrću se na to »Navine ... <<: Od kad je preuzvišeni g. ban naš nastupio.
visako. zvanje svoje, te milom svom pritomnastju Zagrebćane usrećava, - od anog
vremena dobiva Zagreb naš ,sliku nikad nevidjene ž.ivahnosti. Iz svih kmjeva obće do-
movine naše verve radaljubi u grad naš, da vide muža, koi Si, j,e za cilj stavio sreću
naroda i damavine i iz svih oblastih dolaze avamo deputacie, da verhavnam poglavaru
svame izjave čuvstva, koja prama njemu goje vatrena serea hiljadah i hiljadah pašilja-
teljah njihovih ... « Zagreb je 1848. i poljepšan. U .većnićkoj sednici« 1. V.• pavede se go-
val' i o. me s a I' s k i h k o.I libah, kaje su još sveudilj na haJrmiC;i na porugu našemu
gradjanstvu. Zaključena je dakle ·opet, da se za o sam danah imadu ukloniti, i u tom
smislu je dat nalag g. staTgini Jas. Verballlliću. Ako. se za to vreme II1leUiklone,to će ih
g. satnik marati porušiti dati. A da si mesari uzmognu dućan~ pribaviti, zaključeno je,
da im se j·aš 3 meseca dapusti na klupah na harmici seći, na tako da ate klupe po desetoj
uri nesmiju na harmici astati, neg') će svaki svoju morati odvesti - u protivnom slučaju
platit će 2 for. srebra koliko god putih bi ju ostavia«.

16. svibnja objavi ~ulek članak •Ultimatum« (Navine XVI, 48.) u k!ajem se već
naziru obrisi magjarsko-hrvatskog ratnag sukoba: •... Magjari67 su dakle buktinju rata
na nas vergli, odbacivši pravdu božju mačem nam pravicu krojiti nakanili, i odlučili nas
padjarmit :i podlažiti, Hoćemo 1:i mirna gledati? - Neima 1Ja nOiS dirugoga tzbara nega
rat ili robstvo, samastalnast i nezavisnost ili sužanjstvo i tiranstva, slava i dika ili prikor
i sramota. Tko bi ovde oklevao? - Da k 1e, b I' a t ja, n a o I' u ž j e!« Istoga dana u
vezi s naredbom od 15. V. uputio. je ban svoje prve ratne naredbe županijama i grada-
vima: novce kaji se za vajsku šalju njemu da se naznače, a vajnički porez mjesto u
dosadašnju bojnu blagajnu da se doma zadrži; s barutam i olovom da se vlasti opskrbe,
oružje popišu i nadziru. 4. da ćete tako s I o b o d n j a č k e kako. i n a I' o.d n e (čete?),
koje sam Vam krepost ju gore napamenute naredbe moje organizirati jurve naložio, po
sposabnih ljudih za vadjenje i ravnanje oružja uvežbati učinite, i meni takove vešte
osobe naznačite; 5. da odbor jedan, koii će se baviti o. paslu ustrojenja takve v o j s k e,
umah sastavite; 6. da mi izvest je podnesete, kako bi se vo j s k a ista u kotaru vašem
l'.ajshodnie obskerbiti mogla živežem, t. j., koliko i za kaje vreme svakoverstnoga žita
i brašna, sena i zabi tamo pribaviti bi se moglo. Točka 7. govori o povjereniku, koji će
sve javljati banskam vijeću do narednog državnog sabora, onda o mašalama (Allarm-
Stangen), o. brodavima (prevozima), osobita savskima. Rok 8 dana. - »Dadatak« k br. 48.
dalm.-herv.-slavonskih novinah danio je još tri vijesti. Prvo kako su 14. V. »gradskom
sudcu iznenada štafetaliter 2 pisma, jedna danju, druga noćju, oba ad kancelarie pala-
tinaine, pisana ne kao dosad na jeziku magjarskom nega na latinskam. - (eto kako su
Magjari berzo opet latinski naučili i sa svojim palatinam!). Glas o. njima raznio se je po
žiteljstvu hitrinom ad munje. Zato i bi urečena i deržana sutra dan (15.) rano sednica
gradskoga veća, da se onde posavetujemo, što da s njima učinimo. U ovoj sednici bilo
ti. je čuti takJa 'krepkih govorah, da ži\natna sn,aga" kJaja je iz njih sev,aIla, b1i:I.abiJ uzriJ.Ožna
da polumertva čoveka okrepi, da ga uzplamti svetim zap alom za narod i bana svoga
a pravednim gnjevam prati Magjarom, sada već ne brat ji nego nepriateljem našim, kaji
nas avimi pismi - pozivaju u boj. Mnoga je trebalo nagovaranja, dok je skupština
dozvolila da se pisma ova otvore; jer svetli ban odredi, da neprimamo zapovedi o d
r. i kud i o d n i kog a. Najpasle pristane skupština na otvorenje stranom iz znatiželje
stranom zato. šta mi time nećemo primiti zap ove d nego sama p i smo. Pašto su se
pročitala. " zamni ti dvorana od sto i sto glasovah: »neka se sažgu! neka se sažgu!« -
Lepa ti prizora. Silna svakolika skupština i sav narad, kai se je po ulicah k većnici
sgernuo, kao jedno telo a u jednom telu jedna misao., jedna duša, odluči, da se pisma

67 »Novine« 16. V. 1848.: »Magjan nagradjuju već Izdajice naše damavine: Josip
B I' i gle vi ć i Aurel K u š e v i ć postali su ministarski savetnici u Ugarskoj«.
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ova umah bez obzira sažgu a pepeo razperši, da mu nebude ni traga ni glasa. Svi pri-
znaju, da je to nav e š t e nje rat a, da za nas neima drugog izbora nego robstvo ili
boj. Svaki hoće da prie ona pisma pograbi. Vatra gori na piaci sv. Marka. Već se narod
k lomači sprema. Neima ti na ovom svetu moći tako silne, koja bi uzmogla bila il
odvratit ga od nakane njegove ili za živa onde pritomnih pismah mu oteti. Istom kad
ih svetina zapaliti htede, stigne iznenada banov poručnik moleći u ime svetloga bana
da se toga posla okanimo. Akoprem nije onde bilo jedne duše, koja bi se bila tomu
sažganju opirala: ipak, kad se banova volja razaznala, nakanila je skupština banu žertvo-
vati želju svoju, i pošto se o njoj uveri, uruči mu oba pisma u banske ruke njegove!
Za banovu volju nisu se dakle ova pisma sažgala; neg o sa ž gal i s m o sl i k u i
p r i I i k u o n oga, k o i nam ih je s I a o; sa ž gal i s m o s I i k u p ala t i n a i
pepeo njezin r~eršili na sve četiri 'stMIle sveta. Sto je grad Zagreb s ovimi pismi
učinio, priobćit će se svim oblastim. Još bi odlučeno, da se rep r e s e n ta c i ana
kr a 1ja š a Ije (g. F r i g a n će ju odnet), u koj oj će m u ser e ć i: neka nas una-
pred sačuva od ovakvih pismah, koja ogorčenost svakoga kralju i banu našemu pri-
veržen{)ga Hervata i SlaNonca na se povući mora. Pod večer biJa opet sedruix:a, u koj{)j
se je pročitala reprezentacia na nj. veličanstvo. G. F r i g a n u, koi ju u Beč nosi,
n a lož i s m oza jed n o, dao n d e u sva k u ce n u 10,000 p u š a k ahn a b a v i«.6B

Dalja vijest u tom »Dodatku« (posebnom izdanju!) glasi: Danas (16. V.) posle podne
deržala je mladež domorodna skupštinu, u kojoj je odredila ustrojenje clubba za narodne
poslove, da bi se sve moglo skladno i shodno raditi. - U večer smo imali na harmici
opet auto-da-fe: uz strahovito urlikanje i gromorv;,ti »eIjen« kakvoga još Zagreb nije
čuo, bile su sažgane slike palatina i magjarskih ministrah. A posljednja vijest u tom
»Dodatku« glasi ovako: »S e 1j aci zagrebačke županije - podanici (sic!) i plemići - sve
listom verve u Zagreb s n a rod n i m bar j aci i ko k ard ami na šeširima k preuzv.
g. banu, koi im pre d s t avI jan o voi m e n ova n e s ude e njihove, te ih nagovara
na vernost prama kralju, na slogu i ljubav prema miloj domovini i narodnosti našoj.
S el ja c i serdačnimi rečmi nj. preuzv. ganuti, plamte žarom ljubavi za svetlog bana,
kojeg ime s najvećim strahopočitanjem izuštuju i kojeg svojim i obće domovine spasi-

68 Viscount Ponsonby V~SC<J1IDtuPalmerstonu iz Beča 24. V. 1848.: »... Primio sam
sad plismo ilZ Rijeke od 20. V., koje priJdjučujem. Ond sadržava izvještaj o tome, što se
događalo u Zagrebu 16. t. m., kad j e b a IlJ (sic!) p r i o p ć i o, da s u m u s ti g 1 a 2
na log a o d p o d kr a,l j a uga r s kog, koje je Nj. caI\Ska V.isoot na vijeće (bansko?),
tražeći da se neka oglašenja (publications) smjesta opozovu, te izjavljujući, da je prijeki
sud protivuzakonito proglašen u Hrvatskoj. Htjelo- se te naloge spaliti" no nastojanjem
bana nije nanesena ta uvreda (insult) caI\Skoj vladf. Ali ipak SUI javn{) spaljerui na trgu
pred vijećem portreti podkralja i ugarskih ministara. Pisac pimna, drži, da taj postupak
jasno dokazuje, da Hrvati kane pobijati pravo MagjalI1a na nadmoćnost, te misli, da će
Hrvati svoju zemlju izja.viti podkreljevstv,om (V.ice-Roya.lty) nezarvilSnim od Ugarske, koje
je izravno podvrgnuto caru Austrije ... Hrvati, uključiVŠi Vojnu Krajinu, jesu najbolji i
IlJaj,pouzdaniii (best affected) vojn:ici carstva; - Pismo Rijeke 20. V. 1848.: »Primivši in-
stTukcije od (britanskog!) geneTalnog konzula u Veneciji, kJOii je s obzirom na nes1-
gurni promet između Venecije i Rijeke zaže1Jio, da Vašoj Preuzvišenosti priopćim svaki
događaj, koH bi se dogodio na Rijeci' iN u njezinu susjedstvu, čast mi je izvioj,estiti V. G.
da je jutrošnj'a pošta donijela vijest o V'rlo ozbiLjnom liz g red u, koji se desio u Zagreb~
16 t. m., p r i god o m b a n ova P r i o p ć e n j lli dvaju naloga podikralja ugarekoga.
Održavalo se vijeće tralŽeći bezodgodni opoziv različn:ih oglašenja, i da se nedavno pro-
glašeni prijelđ sud priznade kao nezakonito proglašen. Nakan ffi[loge galJame i nereda
htjelo 00 te naloge uništiti vatrom, a spasila ih je jedino ozbi'1jna molba banova, kojega
Hrvati izvan,redno poštuju. U tom uzbuđenju bili SUI portreti Nj. Vis. princa Stefana i
njegovih ministara javno spaljeni na trgu pred vijećnicom. Taj i S k a zja v n og
mi š Ije n ja u Hrvat s koj ostavlja malo il~ rnkakove sumnje o tome, da' oni kane
Ugarskoj poricati pravo nadmoćnosti; ujedno vlada jako raspoloženje, da se Hrvati pro-
glase p o d k r a Ije v s tvom 111 e z avi s n i m od Ugarske, koje bi izravno bilo p o d-
v r g TI U t oca ruA u str il j e. U takovim je prilikama blagostanje i sigumost o-voga
Primorja u pogibli'. N a š (britanski!) p rom e t ,s P e š tom p 'r 01 a zik r o z Hrv a t-
s k u, prema tome su trgO'Vlina i privatna imovina izvrgnuti velikim neprilikama, ako d' ne
gorem čemu; a o n o ma lo b rit 5 koi h trg ova c a, što stanuju ovdje, uznemireni su
našim izloženim položajem u slučaju, ako bi između Hrvata i Magja,ra buknulo nepri-
jateljstvo, no uzdam se, da do toga ne će doći. Današnja nam je pošta donijela također
vijest o odlasku carev-om iz Beča, pa je. zaprepašćenje ovdje općenito«. (lsP .• Starine«
XXXVI, 305-306.)
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teljem nazivlju. Enthuziasma u prostorne puku još nikad nebiaše toliko; uzhitjeno raduje
se staro i mlado, žene i dika, što su jedared dobili bana, koi kao Hervatske zemlje po-
glavar hervatskom narodu hervatski govori; u sercih sviuh imade samo jedna želja, a
ta je da nam večni uzderži preuzv. g. bana, za da uzmožemo ogromno delo preporodjenja
sretno doveršiti. - Tako su došli u subotu iz Berdovca i bližnje okolice s bar jak o m,
a predvodili su ih na konjih gg. Bornemisa-Stolneković, okružni sudac, Matković, župnik,
i dva kapelana. Ljudi su se ponamesti1i na Markovoj piaci, a svetli ban dodje na konju
u njihovu sredinu. G. Bornemisa pozdravi ga lepim govorom, za koi svetli ban prekrasno
odgovori, da je sve uzhitio. - Jučer su mu se poklonili sudci pokupskoga okružja, adanas
posavskoga. - Osobito zanimiv prizor imadosmo u nedelju. U bližnjoj obćini S. Simun,
čim dopre glas o slavnom banu, podiže se mužko i žensko, r a z v ije bar jak i dodje
k svetlomu banu, da mu se nakloni.

Ima nekoliko faza u povijesti bečke revolucije, koja teče uporedo sa četrdesetosmaš-
kim narodnim pokretom Hrvata i Srba. Prva faza bečke revolucije svršena je, nadme,
već 15. III. aJ djelo je građana i studenata: kancelar Mettemich je bio naglo odpušten, po-
glavito zbog neprUjateljstva Erzherzogin Sophie prema njemu, što je od1agao F'ranz-Jo-
sephov 'nastup na prijestolje. 13. ožujka govori' u caričimu salonu Fmncuzu Montbelu: »Oh,
kad bismo se .samo riješili gospodina von Metternicha, svi bismo mogli sebi! čestitati!«
Ald, ta mržnja kiptila je još ~ 1851., jer je tada rekla samoj Metternichovoj ženi: »Was
ich Ihrem Ga1Jten vorwerfe, 1st, dass er eine unmiigliche Sache wol1te: die MOIIIia~chieohne
Kaiser ftihren und mit einem Trotel als Repriisentant der Kr,one!«69 U prvoj faZi bečke
revolucije ulci'nutaJ je izlog1asna, starovremenska cenzul'a, kreirana građanska straža"
dano je obećanje o p'ar1amentaJrnom ustavu, crno-crveno-zlato boje priznate za driavnu
trobojku, odobreni su izbori za njemački paT1ament, a Ugarska je dobila samostalno
min!istarstv,o.

Druga faza bečke revolucije tratiala' je formaJn.o od 25. IV. do 16. svibnja. - 25.
tra'VIlja izdan je naJjavljend us1Ja.v,nepopularn.o primljen. Konsmtudrao se potom revolu-
ciQnarIlii odbor avIaJda Pillersdodfa morade ga prdznatil, POV'Ućiustav i obećaJti austrijski
drŽaJvni parlament (15. V.) Sad su se već V'i'dljivdje ilsticali radrruičld elemenrti, ali uglavnom
su rovarili tuđi agitatori. 15. i 16. svibnja uliane su bečke rulje ponovo podiJvljale. 15. je
mo :i!mendan [l,aJdvojvotkinje So,lije i studenti su joj prirediJ'iJ »serenadu«. Teror se raz.vio
i nad Pillersdorffom; zahtitievMlo je, ko će u vladu. MiIliiJStar je pao u nelIli100t pan-
germanski raJSpoložene mase i komiteta i zato, što je ht'i'o Palackoga za ministra prosvjete
pa i on dobi »Katzenmusik«. Dosta se plast!i.čoo čitav položaj zrcali i iz priopćenog II:
Kulmerovog pisma Jelačiću od 17. svibnja, vddi se siI1no ogorčenje na strah, slabost i
kolebljiJvost Dvora, a odrede nacionalne garde ostentativno nalZiva »Nati.onalhorden«.
Ipak prema Jelačiću i Hrvatima' bio je taj Dvor još uvijek opor, nesklcm, nepopustljiv, i
ako je Kulmer sa svojim društvom nastojao da to paralizira. On zove dvorsku poli tik Il

sramotnom, no hrabri Jelačića, jer se očito nada prookretu. Magja,re je ti to pomagao
protiv Hrvata Erzherzog Franz Carl. Kulmer kaže da je taj naJdvojvoda od! dana do dana
ispo1java'o svoju nesposobnost i neupotrebljivost. Uostalom, veoma je sadržajna i svaka
daljna rečenica ovog Kulmerovog pi=a . " Radndci su ul Beču u to zatražili' od Magistrata
povišenje potpore od 3(j kraicara na 1 forintu d1nevno. Zacarrilo se ushićen,je besposliča~a
nad toliko dugim neradom. Sve je u Beču i u Monarhiji politiziralo, očekivan je sve veći
te'm,r, pa naposJjetku i analrhija. Nekim trezvenijim gaJI'dlilstima nlije se svidjao ratlv'Oj
ekscesa, pa su istupali: iz organizacije (komiteta!), podrugljivo nazivan.i da su »aristo-
krati« i »Ziipfe« (perčini!) Međutim i među: revolucijona'rcima nastupala je nesloga, jer su
gotovo svi htjeli! biJtlJvođe. PillersdO'I'ff je htio raspustiti! Oomite, vojsci je zapovjeđeno
da bude »u prUpravi«. Dio nacionalnih gardista čeZil1uoje za fizičkim obračunom sa' stu-
dentima. Studenti SUI 'Učinili pohod na BUl'g tjerajuĆi masu da im se pridruži. »Das ist
die geriihmte Freiheit!« opaža jedna savreanen:ica ti pismu o tim događajima. Student!i. su

69 S c h m i d t - W e i s s e n f e 1s, Fiirst Metterruich ... 2 B. (1860.); - Dem eli t -sc h,
Metternlich und seine auswiirtige Poldtik I (1898); - F. Str o b 1 v. R ave n s b er g,
Metterruich und seine Zeit, 2 B. (1906/7); - G r 'oo s, FiiI1St MetternJilch, eine Studie zur
Psychologie der Eitelkeit (1922.); - A. O. Me y e r, Fiirst Mettern:ich (1924); - S r b i k
Mettern.ich, der Staatsmann und der Mensch, 2 B. (1925/6); - B i b I, Mette'rnich in neue~
Beleuchtung. " (1927.); - Me t ter n i c h - H art i g, EiJn Briefwechsel des Staatskanzlers
aus dem Exil 1848-1851. Herausgegeben U'IlJdeinge1eitet V<JlIlFra;nz Harlig, WiIen-Le!ipzi,g
1923.; - (Pillersdodf) RiickbIicke auf die poliltische Bewegun.g in Oestel"J.'cich in den
Jahren 1848 und 1849. (Wien 1849.); - Handschriftlicher Nach1,ass des Freiherrn von
P i 11 e r s dor f W. 1863.; - Sc h 1it ter, Aus Oesterrerchs Vormarz (4 B. Wien 1920.);
- B i b 1, Der VerfaJl Oesterreichs 1. (Wien 1922.)
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zatražili da Erzherwg Jahann p{),stane predsjednikam vlade, da bude sama jedan parla-
mentarni dam i da se apa2lave ukidanje »komiteta«. Ministarstva nije primHa ultimatum
a na demanstracije advratila je astavkam, kaja je anda apet O'pazvana na želju Dvara.
»Rebeli« (buntavnici) zaprijet1še rasulam države, a nacianalni gardi.sti i osabito topnici iz
pukavnUe Nagert (Paljaci!) uskratiše posluh te sama pet kampanija vajske ostade caru i
vladi vijerna. Spremiše se apet barikade i 17. sVIibnja krišam pabježe carska abitelj iz
Beča prekO' Salzburga u Ti val.

Sad je zapačela i dalje teče treća faza bečke rev'alucije: Dvor se smjestiO' u Irms~
brucku, vlada je jaš u BečUl, isprva joj je jaš uvijek na čelu PHleI1sdarff anda Dabelhaff,
ali pokraj vlade gerira se i mnaga ilegalnih sila: studentska le~ja i demak.ratska društva,
a kakO' je u stvari bila nepasredna crta i rukovjet O'vdje dalje priopćenih pisama, kaja
će kaO' i prethadna ,sama nadapuniti Kulmerovu karespandenciju Jelačiću.

Sa Rijeke javiO' se Gaju iza carskog bijega iz Beča Antrm VaJ<:a;navić10 (s nedatiranim
pismO'm; 1sp. Deželi1ć, Pisma ... str. 282.): ,·Car je pabjegaa u TYI'al - mi avdje p{)govorili
se jesmO', da bi ,sada jedna deputaClija u Insbruk -atišla i ondje apet zahtjevanja naša caru
predlažila i zajednO' njemu Ha r vac k uza u t o' č i š t epanudila. Za tu sverhu mislima,
da je shodnO': I-O'. Odbar, neka bude malen ad 4-6 osabah, mi ,adavle odredismo gdina
K lab u č ari ća - kaji admah, kakO' ad v,as glas dabijema. u Zagreb ide. 2-0'. B.
K u 1m e r mO'gaa bi iz Beča. takodjer u Insbruk i andje pričekati naš od bar, kajemu bi
se vridružiO'. 3. G. Ban neka i ad svO'je strane jedna pisma Caru piše - i naša zahtje-
vanja. našu vjernast i važnost - predstaVli - spas kuće carske mažema mi biti. 4. Dal-
mada neka nam se dade i zatO' na Guberruium Dalmatinski zapavjed carska neka se dade
- i Kranjsku, I,striju mažema dabi ti. Odgavlari, malim te, admah, jerba stvar jest važna
- car jest u smetnji - mi mislima za sada sve da-biti - dabra prekuhaite«. 20. svibnja u
Zagrebu stalna nijesu znali gdje je car.

Jedna Brli.ćeva pisma iz Beča ad 22. svibnja Gaju isparučuje: »Ovdašnju pasadu, jer
kaO' šta Vam u nekam listu već javiti karrumpirana aće da jarniu adavde d drugu, da
metnu iz ugarske vajske. Očekujte adavde u Zagreb nekakve poslanike. kaj će dać
vez a t 'iJ v e š a t b ana,. Taj glas je pa celam Beču vukaO'. MQžda je taliko ds.tina, da su
Magj.a'ri tajne ubajice paslali za u b i t g a. Pa'zite nanj' d.ndi. Ovd je list dašaO' iz Ita 1i e,
u kam se veli, da je na g r a n i č are list tama dašao u kam iSe k,aže, da je naša dama-
vđina u pagibelji da su zatO' g r a n i č ari nemirni' pastali d. gavore O' pavI'aćanju, jer ani se
Z81cara sama onda biu, kad su dama njiovi segurni. S tim u savezu je i astalVka N u-
gen t o' v a. Od Rad e c k O' g je u Na,,"inama, da se je da Garice potegaO' na!Zad, P al a' ti n
je kažu mačju dreku dabia. Canstitutianel1e Danauzeitung, jedd.nd list, kaji za nas pisati
srne, gubi p.edbrojnike :i skara će pasti. O Hur b.a Ih li se salma gavari, da. je Ulhvart,je:ni
ta kad je u Trenčinu biO' putujuć u sv. Mikulaš. Š tur 111~uhvatjen. On je na, Krakov u
S~avačku išao. B o' zik a i Š ul e k a su li Peštu U tavnicu adveli. Od K ulreI c a znam,
da je li Starom gradu li mašonsk!aj varmedjj, i da će ga admah ubit, kakO' se pabune
Hrva1li, a od puštanja ni gavara. N a š i ž ita r i u Mašanju se brinu za pabunu naroda,
akO' Hrvati Dravu predju. Ovd se govari i piše, da Hrva.ti sami se branit žele. Lepa. A
S lava c j i S I' b I j i. bre z Hrvat a h? SMUe ,affenziv za Boga.ll Za c h12 da.naG il

10 Antun pl. V a kan O' v i ć * 1808. u KQstajnici, t 1894. u Zagrebu. 1826. »jural1:uš«
Banskaga stola, 1830. padf.iškal li Karlovcu, tu postaje llil:irac drug braće Vranicza:ny-ja i
Musuilina te Klabučarića, ill1ltimus Gaja, Draškavića i Mažuranića. Gaja je i finamsirao
Pseud<mim V. »DamOIljub Hrvatavić«. 9. I. 1832. predlaže na »vrep{)rO'diteljskoj sjedinici«
li Zagrebu »program rada«. Za nj se dugO' mislila, da je autar brafue »Sallen wir Magya-
ven warden?« (Karlavac 1833.), neg'a ta ,nije već je pa jednoj versi ji Slavak Ho1ć, :iJ:ivrema
studiji Paul'a o' K'ala.ru i Hrvatima Kalar (»Ceska Revue« XVIII), 1842. fLŠkal z<llgreba,čke
župam:iJje. 1847. prokurator primamki na Rijeci. 1856. fi:nansijSkii' ~oku~a<tOlr li Zagrebu,
paradi bolesti iste se godine adrekao službe. 1861. naTo zast. grada Bakra, 1867. predsjednik
sabora, a prije ug. hrv. nagadbe ad 1868. imenavan zemaljskim fiJnansijskim ravnaIteljem
(ureduje hrval1:ski), 1867. predsjednik hrvatske regnikalaJrne devutacije. 1871. predstojnik
odjela za, u:nutaroje pasla've Kr. hrv . .,lav. dalm. zem. vlade i k tame b8lhSke časti na-
mjesnik. 1873. umiravljen. IlsP. Milivaj Š rep el, Iz .astaVlilne Antuna V,akaJnavi6<ll,»Građa
za pavijest Ik!njiževnost:i hrvatske« kmj. 2. U Zagrebu 1899. V~diJ»Dnevnik Antuna Vaka~
'I1Iavića (P:LsMUdijelam i ćirHioam) u JlZdanju dr. Đ. ŠUlrmlina li »VjesnJik'u Kr. hrv. slavo
dalm. zem. arkiva« V, 252. - Isp. i zbarnik »Znameniti i za.služni Hrvati te spomena vri-
jedna lica li hrv8ltskaj pav;ijesti 925. - 1925.« (ZagI'eb, 1925; str. 272.). V:iid.il TKaJIan;,Y cno-
MeHe H3 MJIa)l,OCTHy XpBaTcKoj II, Eeorpa)l, 1926. eTp. 119.

11 Dap.is iz Pažege u 59. br. »Novina« od 22. V. kaže: »U naI'Odnaj skupštini bilo je
mnaga reči čuti, o ce1ibatu - neutra1izmu. iinddferentizmu. ~ jaš kajekakvame izmu,
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sutra u Prag ide, jer mDra 1 JeT ga zDvete, a neI1a.zlažete naštO', a O'n slepO' ne će da radi.
Morava se sad približuje Cesilma, jer je kr a 1j u tek a O' i z Beč a. Velikaši česki
u Prag Dtišli. MDl!im Vas, da nezabDravite i Cehe d. PO'ljake pozvat na naš sabDr. SamO' da
se pO'kaže, da znamO' za se i da se že:1Jimosb'ratit i u činu. ZatO' bi PDziv na sabDr sluzio.
Citate l' mag jar s ken o'v i n e? KakO' lažu o' nama i oružanju našem. Nemzeti j[m
je O'tac u laži. Gov,ori se ovd o' rastenju sympathie za Nemce u UgarskO'j i tim se i ovd
sympathia z;a Magjare budi. Sveučilište je u po~beljrl, da ga zatvme. Vidit ćemo, što
će se tom prilikom s~Ddit. Mir se čini bit povraćen: al ~akJo će trajat, vidiit ćemo. Sam o
vir a di t e s o r u ž a,nje m za DffensivnD se p r i p r ,a v 1j aj te, u I n s p r u k
p o s 1a n i č t v o, ako niste, pošaijite. Vaš A. B. Adresa: Herrn Paul Cavlović. Agram Im
Gajischen Hause«.

Ambroz Vranicany piše 20. V. iz Beča Gaju (Deželić, Pisma Gaju ... str. 302.): »Biti
ćeš saznO' O'd Bana, komu sve novosti Kulmer svaki dan pi.še PO' našimi
1 j u di, š t o o v d e b iva. Cekaše i čekaše cara, ali badava nema ga, niti će tako
lud biti, da. se odma v,rati. On će biti dD sada u lnspruku. Ov.di je mir barem izvainski
za sad. Ljuto je gradjam.stvO' na Legiu akademičku; oVla Iskup s gradj=loom gardam, ad
straha podvergla se je vlasti Commandirendera Aue'r s per g a ili odstupil<lJ od svog
Comitea, kJoii je carevaa ovdi... ZačuD sam danas, da ovaj ludi Mi loš Kn jaz oće
za stalLo odputovati u Zagreb. Gorjeg vremena nije za nas mogo imbrati. Nebi ja sad,
da Serbia u sumlju metne Harvate, da snw mi u kakvO'm sporazum1enju s njime. Miloš
kuje pIane s B ati a n O' m, nek ide do vra~a. Eto vesti najnovi,e iz Pariz,a javljaju, da
16. cam li n i ·stir a z ter a š e vIa d u - ali uplašeno gradjanstvo skoči na oružje, te
se junački čitavu noć s tukoše, te ih potukoše i gradjanstvo sad g·ospoduje i PTOletarci
padoše. Kuda to ide?! Ja v i B a n u sve oVO'. P. s. Mislim, da ne će Hrabowsky u
Zagreb ići. U v i s O'lei h kr u g il h o v d i i u Pra g u s a o's o'b i tim ves e 1 j e m
gle daj u ene r g i u n a š e g B ana. AkO' 10/h (i 1 jad aJ) P u š a ka t r e b a, na j-
p r ije b i č ove k u B r ti n u mog O' d O'b i t i«.73

A 23. svibnja piše Vranicany (Dpet Gaju) isto iz Beča: »To ćeš već z,nati, da je
car sretnu u Inspruk dDŠO, i da je na putu bivši, med BečDm i LinzO'm, grofu TUJnu i
Cehom dao kazati, da li njihovu vernO'st polaže uzderžavanje po njemu podane konsti~
tuzie i svog trona. To peče Niemce aru;;triam.ske, koji u Beču toliko germanskih barjaka
razviše i kO'ji toli vatreno žele priklopiti. se Germa<n'iri,a ćoravci ne vide, da, s tem postu-
panjem ~siraju cara austrianskog na Erzherzoga i da miesto Beča Frankfurt njima
zaklon pripisival bude«.74

samo ne o materia1nom i mDralnom izmu naše mDći i naših narodnih sila koružanju i
pripravLianju za junačk'o doček;anje, ako bi se na nas zLotvor, dušmaniJn i lli'!priatelj do>-
maći ili vanjski pojavio. Na mnoga mestah nije još ni narodna straža popiIsanaJ«.

72Fr. Aleks. Z a c h (1807-1892). isp. u St a n oje v i ć a NaradnO'j enciklapediji
srpsko-hrvatsko-slovenačkaj IV. str. 1231. Zagreb 1929. (V. Bilić).

73 lsp. nalog Friganu iz »DDdatka« k bT. 48. »Novina« ispred bilješke 68.
74Naroči,to je važno, da je ca,rska vlada u Beču billa doduše protiv njemačkih nacia-

nalista', ali nemoćna,. OpDZJicidaza to i za Magjare, Joo.jisu pošlJi,svojim putem. Bilo je u Beču
huškanja prativ ZidDva (vodili su štampu i finaJllISliral!i,a traži1Ji republiku). Velegradski
stana'ri tražili su opet »U ime slobode« da ne pLate najamninu za prvi kvartal, studenti
da se uklO'ne »nepopu1arni« profesori:, da se uklinu ispiti i da se ne plaća školarina.
Paralelna su se zbili u.~tanci i kJapitulacije li V. Kilcindi i u Krakovu a pokušaj u
Lwowu. Bila je njemačkog izazivanja u Ceškoj sa crno-crveno-zlatnom t~obojkom. I tu
~zgred protiv Zidova sa. strane p!jačkaškog ološa, a megalomanJija Nijemaca desavwiTala je
»složnast njemačlwg hr<llSta i slovjeru;ke lipe iz 1847.« Leipziški universitetsk.i docent dr.
JordaJn lu~čki Srbin, izdava.č »SlaVlische Jahrbucher« izgubLo je službu, dDk je prof.
Wuttke osnovaO' »Verein iur Wahrung der deutschen Interessen liJn den osterreu.chischen
GrenzHi:ndern« pozi,vaj'llći »die deut8chen Bruder in Bohmen« na ustanak i nasilja: Ganz
Deutschland steht zu eurem Schutze hinter euch, ermannet euch daher und handelt«. A
iz Pešte je zahtrljevao miJruistar,predsjednik Batthiliny da se sazvallli slO'vjenski kongres u
Pragu »O'graniČii na provincija.Jni češki kan!We5« i da se asobito spreči dola.zak Poljaka
iz Ga'1icije. U Beču se produžavaO' studentski terrar. Bilo je raspoloženja za skandale.
Demanstracije u Carl-teatru, a ii pr,otiv nadbiskup,a (tipične »Katzenmusik«), ,a. s njegove
zgrade strgana je nacionalna zasta,va »jer da je (kao internaci:ona1ac!) nije dostojan
imati. Slične, nO'ćne serenade zbiv,aJ1esu se i pred kućom min:iJstra-pI'etsjednika PiJlers._
dorffa. Jedan poLicijski agent zatvoren je u kokošju krletku, koja je [mala natpis »Ein
Palizei-Spitzel« i tako je vOZaJn do magistrata u tumu1tu. Sve to rrije radio ~radski alaš
već »legiJonari«: studenti (t. ZVoIntel1igenz!). nacionalgard!isti (građani) j, radnici.
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"A šta se ufaju ti ludjari od GeI1mam:ie?NiJkada nebooe iz nje jedno jako tel'O, dok 36
vLadajućih di.na,stia! sa svomsiJ,om zahtev'adu li,nJadaHe vladati. Pak hoće ti Genna[1jj ne--
praktični, da kraz padpiske načine e ~n elim p 'o S a n t eFI 'o t t e!75 A ne vide, da je
Engleska trebala 150 god~na truda i sve bogatstvo svojih IndiJah, dak j'Oj je moglo za
rukom poći impoza.nt flattu načinitIi. Madjari u Beču neprestaju u svih krugovih bečlcih
glas taj razPl'ostirati, da je namera Bana il Horvata jedna kI1aljevstvo Iliiusko sad načiniti
itaka izneveriti ,se Carstvu i Dd1nastiiL7GJedaJIl. bankiJr zabrjžen me je ta isti pito, je H
tama'? Trebal'O bd dakle sv,akatka, da navi11Je nemške i harvacke taj zlobnli.,glas utamane.
Bara n a K(u 1m era) ste ama p 'o S 1ali, d ade 1u j e z a s tvar n a š Ul. O n
čini, što more i izpituje sve što biva. AH etl'O 8 dana nitk'O ni reči
iz Zagreba mu ne piše, ni njemu, ni menii. Ta nije u redu. Treba
an da ~nade, šta tamo biva, ako haćete, da z uspeham lI"adtiJ Qvdi.
Znamenita je, da Car Pillersdarfu n,i reči nije kazo, kad je atišo. Cujem, da ovaj ministar
je kaketioo sa DiJaci, anda proti i'lltereS()m dinastie. Universttiitslm Legi,a će se razpršiti.
Gradjanstvo j,e ljulla na nju. Cujem, dess rue 4 Botschafter die bLoGbeu der PeI1son des
Kaisers accreditiirt md, iJz Beča i da u lnispruk Jl!astalnil~ se. Gavoru se, da parlament
austrianski nebude u Beču deržan, gdd diskussie slobodne ni se nadati, kad petizie sa 40
hi1jada nahidend pušaka nose caru. U 'I1ijednaj constituzionaJnai deržavi nije sl<obadTTha
u unifarmi s bajO'!1eti šta ma1liti i prošntie vladi nosi~ - a ov'di se to radi! Ja sutra ili
prekosutra idem iz Beča kući. Ovdašnj'i Kriegsminister je dobio glas ad Bana, da je
sastavi'O ona 3 Batta1li'ona. Onaj battalion Ta 1liana c a, koje Bat i an y iz Pešte u
Osik šalje, jesu sa Peštanski radlikalci u taj'nom parazumljenju bili" Ti njih nagovoriše,
nek se HalI"vatam sad o,svete, koji, 'lljihevu braću dave u Italili! Ka'mav je utisak udaljenje
cara iz Beča kad Vas učinilo? Pešta je mkna. Ceska, Ti~l i Oberosterre:ich viče' na
bečlije. Bečke garde sliepe mišljahu, da šta' oni učine u Beču, da će to sve pravinzie
Carstva odabri,ti. Vid i' m i ,seda n us moj 'o Š na k o n c u b e d aJh beč k ih. Ovdi
mno~ misle da H cl' Il!d b uIl e i od 7. avaga meseca, kajega je Batiany ad cara izvuko
p r o t i B a xi u, nema va,ljanosti, kad ni cantrasigniran pe bečkam odgovamom ministru.
Cujem, da je' Mi 1'0 Š imo s Bat i a n om pI1ed 8 dana jednUJ dugu Call!ferenziu, i da
je atiša u Zagreb s'a lI1!amerem preko Besne u Serbiu ići. To j'e beda 'Od čoveka. Treba na
njeg paziti«.77

Konačna još jedna značaon'O pisma iz Zagreba 'Od 27. svibnja 184& A, aJ, a Dragi
brate ArudTia! (Ova je i pačetak jedne napi<1;;ruiceprema ikoj'Oj Pa c el veselo intoni'ra
ovaj list A. T. Brliću.) Znat ćeš da je madja<n;'ki ministerium Hr a b o v s k () gadabrao
za kamisaTa i danas br imaa 'O'Vamodom, a1li jučer pošlje mu ban jedno pismo po D e llik-
š t e i n U!, kog pročiitavši' reče sv'Ojimsuputn'i.cirna 2; i t vaj u ~ S l' pak ti, da on u Za-
greb neće; azašto neka! bag znade', a u Petrml'aradlill1 neusudjuje ,se takodjer; zašto, ni ta
se nezna, no aka je an i tvrdjavu predao u šatkah je graniča'rab, meji ,ga za svoga ~a-
mandlirc~ neće više da Priznaju, a on ~ je podloži'O ballliSkoj zapovjedi. - Molio je
bana, da bi ban doš'O u Bel'Ova!I",za da se poraz~vOTe, na ban mu je pos1o Alberta
N u gen t a, koj je prekjučer iz G;mdea 'Ovamo prispeo, za da p'Ozave Hrabovskog u Za-
gTeb.

75U Nijemaca se 1848. javila manija da st\noxe jednu Dewtsche Flotte (njemačku
m'Orna,ricu). Ona je trebala biti! snavidjenje jaš neostvall"eIl!eg njemačkag jedill!Stva. Neki
su pamišljald da će meći biti upatrebljena 'Odmah u ram PI1atliv Danske. Za tu »bliti ima-
juću« marnaricu sabiraIIIi. su prilazi, 'Osnivani fendavi, a NationaJ.versammlung 14. VI.
vatiimla je u tu svrhu 6 milijana talka, 31. VII. kreirana je rartJtaii trgovačka zastava. Na
Austrija je otklonila da sudjeluje, druge su> savezne države sLaba ili nulkak'Oplaćale itd:.
I,sp. B ii 1', Die deutsche F1'Otte 1848-1852. (1898.).

76S zec h en y u svom d!nevniku 'Od 18. V. »In Wien wallen die Slaven ...
Anarchie. '. um den Kaise.I1 nach Pralg zli bringen .. , und e:in sla'Vlisches Re:ich zli griin-
den. " wo unserer Magya!I"en ExtiJrpation i1'Olgenmiisse ... « CiJt. R a.p a:n t, I, 1. p. 362.

77Ambroz V r a n i c z a n y • 1801. u Stairom Gradu na Hvaru, t 1870. u Ragartcu (po-
kapan u Ka'I"lovcu). CIan razJgra.njene tI1govačke obitelji. Okumio se Il Gajem. Pažrtv'()vaJn
HiTac, Ioo,ju je pamagao PQtkI"eltmateriđalno. 1848. s Gajem i Kukulj'evićem član »ravna-
jućeg adbaTa'«, ,~'Oji je predlOiŽi'O25. III. velikaj skupštlilI1!liu Na'radnam Domu u Zagrebu
isklicavanje ba,I"'OnaJelačića za bana. Vmnicza;n,y zastupnik u hrvatskom saboru lipnja
1848. U ru.inu (Pal do 12. VI. 1850.) načelnik Financtro!Il:ag ,odje1a Banske vlade u Zagrebu.
1851.-1856. predsjedniik »Matlice Ilirske«. 18GO. u CarevWnskam villjeć'Uu Beču uz Strossma-
yera, dsto u Banslooj konferenciji ka<oi u h'rVatskom saboru 1861. Iste godine dariva 10.0()()
faro za osnuta,k JugoslavenskJe akademije. 1862. baron. (Vid. Z,nameniti, i zaslužni Hrvati
te spomena vrijedna Idcal u hrvatskoj povioesti 925.-1925. U Zagrebu 1925. str. 280. :i d.)
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